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 Specifications

Rabbit Vibrator – Material: silicone, ABS | Size: 15 x 2,5 cm / 6 x 1 inches | Weight: 129 g / 4.5 oz | Waterproof: 
water	resistant	when	briefly	submerged	into	water	(IPX6)	|	Battery	type:	li-Ion	|	Battery	capacity:	320mAh	|	
Max. charging current: approx. 320mAh | Charging voltage: 5V | Charging time: approx. 90 min | Charging: 
including	charging	cable	|	Vibration:	10	Speed	settings	|	operation	time:	approx.	35	min	|	Standby	time:	up	to	6	
months | Max. noise level: < 52 dB

Dildo – Material: silicone | Size: 14,5 cm / 5.4 inches | Weight: 92 g / 3.2 oz

Orgasm	Gel	–	Ingredients:	Glycerin,	Aqua,	Xanthan	Gum,	Sodium	Benzoate,	Menthyl	Ethylamido	Oxalate,	
Lactic Acid | Best before use: See package

Silicone Butt Plug – Material: silicone | Size: 8 cm / 3.1 inches | Weight: 26 g / 0.9 oz

Toybag	–	Material:	100%	satin	|	Weight:	14	g	/	0.4	oz

Toy	Cleaner	–	Ingredients:	Aqua,	Coco-Glucoside,	Glycerin,	Decyl	Glucoside,	Sodium	Benzoate,	Glyceryl	
Oleate,	Potassium	Sorbate,	Lactic	Acid,	Citric	Acid,	Tocopherol,	Hydrogenated	Palm	Glycerides	Citrate,	
Lecithin,	Ascorbyl	Palmitate	|	Best	before	use:	see	package

 Specificaties

Rabbit Vibrator – Materiaal: siliconen, ABS | Afmetingen: 15 x 2,5 cm / 6 x 1 inches | Gewicht: 129 g / 4.5 oz 
|	Waterdicht:	waterbestendig	bij	kort	onderdompelen	in	water	(IPX6)	|	Batterijtype:	li-Ion	|	Batterijcapaciteit:	
320mAh | Maximale laadstroom: ca. 320mAh | Laadspanning: 5V | Laadtijd: ca. 90 min | Opladen: inclusief 
oplaadkabel	|	Vibratie:	10	snelheidsinstellingen	|	Gebruiksduur:	ca.	35	min	|	Standby-tijd:	tot	6	maanden	|	
Maximale geluidsniveau: < 52 dB

Dildo – Materiaal: siliconen | Afmetingen: 14,5 cm / 5.4 inches | Gewicht: 92 g / 3.2 oz

Orgasm	Gel	–	Ingrediënten:	Glycerin,	Aqua,	Xanthan	Gum,	Sodium	Benzoate,	Menthyl	Ethylamido	Oxalate,	
Lactic Acid | Houdbaarheid: Zie verpakking

Siliconen Buttplug – Materiaal: siliconen | Afmetingen: 8 cm / 3.1 inches | Gewicht: 26 g / 0.9 oz

Toybag	–	Materiaal:	100%	satijn	|	Gewicht:	14	g	/	0.4	oz

Toy	Cleaner	–	Ingrediënten:	Aqua,	Coco-Glucoside,	Glycerin,	Decyl	Glucoside,	Sodium	Benzoate,	Glyceryl	
Oleate,	Potassium	Sorbate,	Lactic	Acid,	Citric	Acid,	Tocopherol,	Hydrogenated	Palm	Glycerides	Citrate,	
Lecithin,	Ascorbyl	Palmitate	|	Houdbaarheid:	Zie	verpakking

 Spezifikationen

Rabbit Vibrator – Material: Silikon, ABS | Größe: 15 x 2,5 cm / 6 x 1 inches | Gewicht: 129 g / 4.5 oz | 
Wasserdicht:	wasserfest	bei	kurzem	Untertauchen	in	Wasser	(IPX6)	|	Batterietyp:	li-Ion	|	Batteriekapazität:	
320mAh | Maximale Ladestrom: ca. 320mAh | Ladespannung: 5V | Ladezeit: ca. 90 min | Laden: inklusive 
Ladekabel	|	Vibration:	10	Geschwindigkeitsstufen	|	Betriebszeit:	ca.	35	min	|	Standby-Zeit:	bis	zu	6	Monate	|	
Maximale	Geräuschpegel:	<	52	dB

Dildo – Material: Silikon | Größe: 14,5 cm / 5.4 inches | Gewicht: 92 g / 3.2 oz

Orgasm	Gel	–	Inhaltsstoffe:	Glycerin,	Aqua,	Xanthan	Gum,	Sodium	Benzoate,	Menthyl	Ethylamido	Oxalate,	
Lactic Acid | Mindestens haltbar bis: Siehe Verpackung

Silikon Butt Plug – Material: Silikon | Größe: 8 cm / 3.1 inches | Gewicht: 26 g / 0.9 oz
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Toybag	–	Material:	100%	Satin	|	Gewicht:	14	g	/	0.4	oz

Toy	Cleaner	–	Inhaltsstoffe:	Aqua,	Coco-Glucoside,	Glycerin,	Decyl	Glucoside,	Sodium	Benzoate,	Glyceryl	
Oleate,	Potassium	Sorbate,	Lactic	Acid,	Citric	Acid,	Tocopherol,	Hydrogenated	Palm	Glycerides	Citrate,	
Lecithin,	Ascorbyl	Palmitate	|	Mindestens	haltbar	bis:	Siehe	Verpackung

 Spécifications

Vibromasseur Rabbit – Matériau: silicone, ABS | Taille: 15 x 2,5 cm / 6 x 1 pouces | Poids: 129 g / 4,5 oz 
|	Étanche:	résistant	à	l’eau	lorsqu’il	est	brièvement	immergé	dans	l’eau	(IPX6)	|	Type	de	batterie:	li-Ion	|	
Capacité de la batterie: 320mAh | Courant de charge max.: env. 320mAh | Tension de charge: 5V | Temps de 
charge: env. 90 min | Chargement: câble de charge inclus | Vibration: 10 réglages de vitesse | Temps de fonc-
tionnement:	env.	35	min	|	Temps	de	veille:	jusqu’à	6	mois	|	Niveau	de	bruit	max.:	<	52	dB

Godemichet – Matériau: silicone | Taille: 14,5 cm / 5,4 pouces | Poids: 92 g / 3,2 oz

Gel	Orgasmique	–	Ingrédients:	Glycérine,	Aqua,	Gomme	Xanthane,	Benzoate	de	Sodium,	Menthyl	Ethylamido	
Oxalate,	Acide	Lactique	|	Date	de	péremption:	Voir	l’emballage

Plug Anal en Silicone – Matériau: silicone | Taille: 8 cm / 3,1 pouces | Poids: 26 g / 0,9 oz

Sac	pour	Jouets	–	Matériau:	100%	satin	|	Poids:	14	g	/	0,4	oz

Nettoyant	pour	Jouets	–	Ingrédients:	Aqua,	Coco-Glucoside,	Glycérine,	Decyl	Glucoside,	Benzoate	de	Sodium,	
Glyceryl	Oleate,	Sorbate	de	Potassium,	Acide	Lactique,	Acide	Citrique,	Tocophérol,	Hydrogenated	Palm	
Glycerides	Citrate,	Lécithine,	Ascorbyl	Palmitate	|	Date	de	péremption:	Voir	l’emballage

 Especificaciones

Vibrador Rabbit – Material: silicona, ABS | Tamaño: 15 x 2,5 cm / 6 x 1 pulgadas | Peso: 129 g / 4,5 oz | 
Impermeable:	resistente	al	agua	cuando	se	sumerge	brevemente	en	agua	(IPX6)	|	Tipo	de	batería:	li-Ion	|	
Capacidad	de	la	batería:	320mAh	|	Corriente	de	carga	máxima:	aprox.	320mAh	|	Voltaje	de	carga:	5V	|	Tiempo	
de	carga:	aprox.	90	min	|	Carga:	incluye	cable	de	carga	|	Vibración:	10	configuraciones	de	velocidad	|	Tiempo	
de	funcionamiento:	aprox.	35	min	|	Tiempo	en	espera:	hasta	6	meses	|	Nivel	de	ruido	máximo:	<	52	dB

Dildo – Material: silicona | Tamaño: 14,5 cm / 5,4 pulgadas | Peso: 92 g / 3,2 oz

Gel	Orgásmico	–	Ingredientes:	Glicerina,	Aqua,	Goma	Xantana,	Benzoato	de	Sodio,	Menthyl	Ethylamido	
Oxalate,	Ácido	Láctico	|	Fecha	de	caducidad:	Ver	el	paquete

Plug Anal de Silicona – Material: silicona | Tamaño: 8 cm / 3,1 pulgadas | Peso: 26 g / 0,9 oz

Bolsa	para	Juguetes	–	Material:	100%	satén	|	Peso:	14	g	/	0,4	oz

Limpiador	para	Juguetes	–	Ingredientes:	Aqua,	Coco-Glucoside,	Glicerina,	Decyl	Glucoside,	Benzoato	de	
Sodio,	Glyceryl	Oleate,	Sorbato	de	Potasio,	Ácido	Láctico,	Ácido	Cítrico,	Tocoferol,	Hydrogenated	Palm	
Glycerides	Citrate,	Lecitina,	Ascorbyl	Palmitate	|	Fecha	de	caducidad:	Ver	el	paquete
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 Specifiche

Vibratore Rabbit – Materiale: silicone, ABS | Dimensioni: 15 x 2,5 cm / 6 x 1 pollici | Peso: 129 g / 4,5 oz | 
Impermeabile:	resistente	all’acqua	quando	brevemente	immerso	in	acqua	(IPX6)	|	Tipo	di	batteria:	li-Ion	|	
Capacità della batteria: 320mAh | Corrente di carica massima: ca. 320mAh | Tensione di carica: 5V | Tempo di 
carica: ca. 90 min | Caricamento: incluso cavo di ricarica | Vibrazione: 10 impostazioni di velocità | Tempo di 
funzionamento:	ca.	35	min	|	Tempo	di	standby:	fino	a	6	mesi	|	Livello	di	rumore	massimo:	<	52	dB

Dildo – Materiale: silicone | Dimensioni: 14,5 cm / 5,4 pollici | Peso: 92 g / 3,2 oz

Gel	per	Orgasmo	–	Ingredienti:	Glicerina,	Aqua,	Gomma	Xantana,	Benzoato	di	Sodio,	Menthyl	Ethylamido	
Oxalate, Acido Lattico | Da consumarsi preferibilmente entro: Vedi confezione

Plug Anale in Silicone – Materiale: silicone | Dimensioni: 8 cm / 3,1 pollici | Peso: 26 g / 0,9 oz

Sacca	per	Giocattoli	–	Materiale:	100%	raso	|	Peso:	14	g	/	0,4	oz

Detergente	per	Giocattoli	–	Ingredienti:	Aqua,	Coco-Glucoside,	Glicerina,	Decyl	Glucoside,	Benzoato	di	Sodio,	
Glyceryl	Oleate,	Sorbato	di	Potassio,	Acido	Lattico,	Acido	Citrico,	Tocoferolo,	Hydrogenated	Palm	Glycerides	
Citrate,	Lecitina,	Ascorbyl	Palmitate	|	Da	consumarsi	preferibilmente	entro:	Vedi	confezione

 Spesifikasjoner

Rabbit Vibrator – Materiale: silikon, ABS | Størrelse: 15 x 2,5 cm / 6 x 1 tommer | Vekt: 129 g / 4,5 oz | Vanntett: 
vannbestandig	ved	kortvarig	nedsenking	i	vann	(IPX6)	|	Batteritype:	li-Ion	|	Batterikapasitet:	320mAh	|	
Maksimal ladestrøm: ca. 320mAh | Ladespenning: 5V | Ladetid: ca. 90 min | Lading: inkludert ladekabel 
|	Vibrasjon:	10	hastighetsinnstillinger	|	Driftstid:	ca.	35	min	|	Standby-tid:	opptil	6	måneder	|	Maksimalt	
støynivå:	<	52	dB

Dildo – Materiale: silikon | Størrelse: 14,5 cm / 5,4 tommer | Vekt: 92 g / 3,2 oz

Orgasmegel	–	Ingredienser:	Glyserin,	Aqua,	Xanthan	Gum,	Natriumbenzoat,	Menthyl	Ethylamido	Oxalate,	
Melkesyre	|	Best	før	bruk:	Se	pakke

Buttplugg i silikon – Materiale: silikon | Størrelse: 8 cm / 3,1 tommer | Vekt: 26 g / 0,9 oz

Leketøysveske	–	Materiale:	100%	sateng	|	Vekt:	14	g	/	0,4	oz

Leketøysrengjøring	–	Ingredienser:	Aqua,	Coco-Glucoside,	Glyserin,	Decyl	Glucoside,	Natriumbenzoat,	
Glyseryloleat,	Kaliumsorbat,	Melkesyre,	Sitronsyre,	Tokoferol,	Hydrogenated	Palm	Glycerides	Citrate,	Lecithin,	
Ascorbyl	Palmitate	|	Best	før	bruk:	Se	pakke

 Specyfikacje

Wibrator	Króliczek	–	Materiał:	silikon,	ABS	|	Rozmiar:	15	x	2,5	cm	/	6	x	1	cali	|	Waga:	129	g	/	4,5	oz	|	
Wodoodporność:	odporny	na	wodę	przy	krótkim	zanurzeniu	w	wodzie	(IPX6)	|	Typ	baterii:	li-Ion	|	Pojemność	
baterii:	320mAh	|	Maksymalny	prąd	ładowania:	ok.	320mAh	|	Napięcie	ładowania:	5V	|	Czas	ładowania:	ok.	90	
min	|	Ładowanie:	w	zestawie	kabel	do	ładowania	|	Wibracja:	10	ustawień	prędkości	|	Czas	pracy:	ok.	35	min	|	
Czas	czuwania:	do	6	miesięcy	|	Maksymalny	poziom	hałasu:	<	52	dB

Dildo	–	Materiał:	silikon	|	Rozmiar:	14,5	cm	/	5,4	cali	|	Waga:	92	g	/	3,2	oz

Żel	Orgazmiczny	–	Składniki:	Gliceryna,	Aqua,	Guma	Ksantanowa,	Benzoesan	Sodu,	Menthyl	Ethylamido	
Oxalate,	Kwas	Mlekowy	|	Najlepiej	zużyć	przed:	Patrz	opakowanie

Silikonowy	Korek	Analny	–	Materiał:	silikon	|	Rozmiar:	8	cm	/	3,1	cali	|	Waga:	26	g	/	0,9	oz
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Torba	na	Zabawki	–	Materiał:	100%	satyna	|	Waga:	14	g	/	0,4	oz

Środek	do	Czyszczenia	Zabawek	–	Składniki:	Aqua,	Coco-Glucoside,	Gliceryna,	Decyl	Glucoside,	Benzoesan	
Sodu,	Glyceryl	Oleate,	Sorbinian	Potasu,	Kwas	Mlekowy,	Kwas	Cytrynowy,	Tokoferol,	Hydrogenated	Palm	
Glycerides	Citrate,	Lecytyna,	Ascorbyl	Palmitate	|	Najlepiej	zużyć	przed:	Patrz	opakowanie

 Cпецификации

Вибратор	“Кролик”	–	Материал:	силикон,	ABS	|	Размер:	15	x	2,5	см	/	6	x	1	дюймов	|	Вес:	129	г	/	4,5	
унции	|	Водонепроницаемость:	водостойкий	при	кратковременном	погружении	в	воду	(IPX6)	|	Тип	
батареи:	li-Ion	|	Емкость	батареи:	320mAh	|	Максимальный	ток	зарядки:	прибл.	320mAh	|	Напряжение	
зарядки:	5V	|	Время	зарядки:	прибл.	90	мин	|	Зарядка:	включает	зарядный	кабель	|	Вибрация:	10	
режимов	скорости	|	Время	работы:	прибл.	35	мин	|	Время	ожидания:	до	6	месяцев	|	Максимальный	
уровень	шума:	<	52	дБ

Дилдо	–	Материал:	силикон	|	Размер:	14,5	см	/	5,4	дюймов	|	Вес:	92	г	/	3,2	унции

Оргазм	гель	–	Ингредиенты:	Глицерин,	Аква,	Ксантановая	камедь,	Бензоат	натрия,	Ментил	
этиламид	оксалат,	Молочная	кислота	|	Срок	годности:	см.	упаковку

Анальная	пробка	из	силикона	–	Материал:	силикон	|	Размер:	8	см	/	3,1	дюймов	|	Вес:	26	г	/	0,9	унции

Сумка	для	игрушек	–	Материал:	100%	сатин	|	Вес:	14	г	/	0,4	унции

Средство	для	чистки	игрушек	–	Ингредиенты:	Аква,	Коко-глюкозид,	Глицерин,	Децил	глюкозид,	
Бензоат	натрия,	Глицерил	олеат,	Сорбат	калия,	Молочная	кислота,	Лимонная	кислота,	Токоферол,	
Гидрогенизированные	пальмовые	глицериды	цитрат,	Лецитин,	Аскорбил	пальмитат	|	Срок	
годности:	см.	упаковку
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Rabbit Vibrator

Intended use
The rabbit vibrator is perfect for simultaneous stimulation of the vagina, G-spot, and clitoris.

Before use
Fully	charge	the	product	using	the	included	USB	pin	charger.	Insert	the	pin	into	the	small	hole	on	the	handle	
part.	You	may	have	to	look	closely	to	find	the	charging	spot,	as	it	is	quite	small	in	order	to	prevent	water	and	
dust	from	entering	the	toy.	Once	located,	push	the	pin	in	completely,	despite	any	resistance,	until	it	starts	
charging.

How to use
Keep	the	power	button	pressed	down	for	2	seconds	until	the	toy	starts	to	vibrate.	Briefly	press	the	power	
button	to	switch	to	a	different	vibration	mode.	Turn	off	the	toy	completely	by	keeping	the	power	button	
pressed down for 2 seconds.

Lubricant
Use	a	water-based	lubricant.	Other	lubricants	and	massage	oil	can	negatively	affect	the	material	and	are	
therefore discouraged.

Cleaning
Before	and	after	use,	rinse	the	product	with	lukewarm	water.	Apply	toy	cleaner	or	mild	soap	and	rinse	it	with	
lukewarm	water	again.	Repeat	this	step	if	necessary.	Lay	the	product	down	to	dry	or	dab	it	dry	with	a	lint-free	
cloth or towel.

Storage
Safely	store	the	toy	in	a	dry	and	dark	place	without	extreme	temperatures,	out	of	reach	of	children	and	
animals.	Use	a	toy	bag	to	protect	the	toy	from	dust	and	scratches.	Do	not	store	the	toy	right	next	to	other	
electric	toys.

Safety instructions
Do	not	use	the	toy	in	the	following	situations:	if	you	are	suffering	from	swollen,	irritable,	or	inflamed	skin,	in	
case	of	vaginal	infection,	during	the	first	6	weeks	after	childbirth,	following	surgery	in	the	pelvic	area,	if	any	
parts	become	damaged	and/or	if	you	have	an	allergic	reaction	to	the	material	or	if	you	are	aware	of	an	existing	
allergy	to	the	material.	If	you	are	pregnant,	or	in	case	of	cardiovascular	disease,	consult	your	doctor	before	
using	the	toy.	If	you	feel	any	pain	and/or	discomfort	during	use,	you	should	stop	using	the	product	immedi-
ately	and	refrain	from	any	further	use.	Do	not	use	the	toy	in	the	neck	area.	To	avoid	illness	and	infection,	do	
not	share	the	toy	with	others.	Do	not	charge	or	use	if	the	toy	or	charging	cable	is	damaged.	Do	not	use	while	
charging, as this can cause an electric shock. To avoid an electric shock, do not allow the charging cable 
to	encounter	water.	Do	not	use	a	USB	hub	to	charge	alongside	other	devices.	To	prevent	fire,	only	use	the	
charging	cable	with	adapters	that	have	short-circuit	protection.	In	case	of	overheating,	switch	the	toy	off	
immediately	and	allow	it	to	cool	before	using	again.	Moisture	can	damage	the	motor.	Immediately	turn	off	the	
toy	if	moisture	gets	into	the	inside	of	the	toy.	The	toy	should	only	be	used	if	the	inside	of	the	toy	is	completely	
dry.	Do	not	clean	using	products	that	contain	alcohol,	petrol,	acetone,	or	other	corrosive	substances.	Not	
suitable	for	washing	machines	or	dishwashers.	Suitable	for	vaginal	and	external	use.	Only	use	the	toy	as	
intended and as directed.

Disposal information
Do	not	dispose	of	the	product	in	household	waste.	Dispose	of	the	product	in	an	environmentally	friendly	
manner	at	a	collection	point	for	the	recycling	of	electronic	products.	As	a	distributor	of	electronic	products,	
we	are	legally	obliged	to	accept	and	facilitate	the	return	of	used	electrical	and	electronic	equipment	free	of	
charge. To do so, please contact customer service. Note local disposal options. Avoid generating unnec-
essary	waste.
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Dildo

Intended use
This product is intended for the internal stimulation of the vagina or the anus.

How to use
Apply	some	water-based	lubricant	to	the	dildo	and	slowly	insert	it	into	the	vagina.	In	case	of	anal	use,	apply	
water-based	(anal)	lubricant	to	the	dildo	and	slowly	and	carefully	insert	it	into	the	anus.	Make	sure	the	flat	
base	of	the	dildo	remains	outside	the	body	at	all	times.	After	anal	use,	never	insert	a	toy	vaginally	without	first	
cleaning it as indicated in the cleaning instructions. This dildo can also be used with a harness.

Lubricant
Use	a	water-based	lubricant.	Other	lubricants	and	massage	oil	can	negatively	affect	the	material	and	are	
therefore discouraged.

Cleaning
Before	and	after	use,	rinse	the	product	with	lukewarm	water.	Apply	toy	cleaner	or	mild	soap	and	rinse	it	with	
lukewarm	water	again.	Repeat	this	step	if	necessary.	Lay	the	product	down	to	dry	or	dab	it	dry	with	a	lint-free	
cloth or towel.

Storage
Safely	store	the	toy	in	a	dry	and	dark	place	without	extreme	temperatures,	out	of	reach	of	children	and	
animals.	Use	a	toy	bag	to	protect	the	toy	from	dust	and	scratches.

Safety instructions
Be	sure	to	consult	your	doctor	before	using	the	toy	in	the	following	situations:	Illness	or	adhesions,	incon-
tinence	or	prolapse,	pregnancy	and/or	use	of	a	contraceptive	coil.	The	product	should	be	inserted	into	the	
anus	very	carefully	to	avoid	anal	fissures.	The	product	can	cause	injuries	if	used	violently	or	improperly.	Do	
not	use	the	toy	in	the	following	situations:	if	you	are	suffering	from	swollen,	irritable,	or	inflamed	skin,	in	case	
of	vaginal	or	anal	infection,	during	intercourse,	during	the	first	6	weeks	after	childbirth,	following	surgery	in	
the	pelvic	or	anal	area,	if	any	parts	become	damaged	and/or	if	you	have	an	allergic	reaction	to	the	material	or	
if	you	are	aware	of	an	existing	allergy	to	the	material.	If	you	feel	any	pain	and/or	discomfort	during	use,	you	
should	stop	using	the	product	immediately	and	refrain	from	any	further	use.	To	avoid	illness	and	infection,	
do	not	share	the	toy	with	others.	Do	not	clean	using	products	that	contain	alcohol,	petrol,	acetone,	or	other	
corrosive	substances.	Not	suitable	for	washing	machines	or	dishwashers.	Only	suitable	for	vaginal	and	anal	
use.	Only	use	the	toy	as	intended	and	as	directed.

Disposal information
This	product	can	be	disposed	of	in	household	waste	in	an	environmentally	friendly	manner.

Orgasm Gel

Intended use
Orgasm	gel	for	external	use	on	the	clitoris.	The	gel	provides	a	tingling,	cooling	feeling,	intensifying	orgasms.

Before use
Before	you	use	the	product	on	the	clitoris,	make	sure	to	do	an	allergy	test	for	any	of	the	materials.	For	this,	
apply	a	small	amount	of	the	gel	to	a	patch	of	skin	on	the	inside	of	your	wrist	or	elbow	and	wait	for	24	hours.	If	
there	is	no	redness,	itching,	swelling,	or	irritation	at	the	application	site,	the	gel	is	likely	safe	to	use.

How to use
Massage a few drops of orgasm gel onto the clitoris for an intense stimulation and cooling effect.

Storage
Safely	store	the	toy	in	a	dry	and	dark	place	without	extreme	temperatures,	out	of	reach	of	children	and	
animals.
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Safety instructions
Do	not	use	the	product	in	case	of	allergy	or	intolerance	to	any	of	the	ingredients	contained	in	the	formula.	
Before	using	the	orgasm	gel,	perform	an	allergy	test	as	described	above.	If	an	allergic	reaction	occurs,	do	
not	use	the	product.	If	irritation	and/or	discomfort	occurs	during	use,	discontinue	use	immediately	and	avoid	
further use. Rinse the irritated area with lukewarm, clean water until irritation stops. Do not use with silicone 
toys	or	latex	condoms.	The	product	does	not	contain	any	spermicidal	ingredients.	Avoid	bringing	into	contact	
with	batteries.	Suitable	for	external	use	only.

Disposal information
This	product	can	be	disposed	of	in	household	waste	in	an	environmentally	friendly	manner.

Silicone Butt Plug

Intended use
This product is designed for anal stimulation, suitable for internal, anal use.

Before use
Apply	some	water-based	(anal)	lubricant	to	the	toy	and	massage	it	around	the	outside	of	the	anus.

How to use
When	you	feel	ready,	slowly	and	gently	insert	the	plug.	Gradually	adjust	to	the	size	with	gentle	movements	and	
enjoy	the	stimulation.	Use	the	handle	to	hold	and	remove	the	plug.	Never	insert	it	further	than	the	base.

Lubricant
Use	a	water-based	(anal)	lubricant.	Other	lubricants	and	massage	oil	can	negatively	affect	the	material	and	
are therefore discouraged.

Cleaning
Before	and	after	use,	rinse	the	product	with	lukewarm	water.	Apply	toy	cleaner	or	mild	soap	and	rinse	it	with	
lukewarm	water	again.	Repeat	this	step	if	necessary.	Lay	the	product	down	to	dry	or	dab	it	dry	with	a	lint-free	
cloth or towel.

Storage
Safely	store	the	toy	in	a	dry	and	dark	place	without	extreme	temperatures,	out	of	reach	of	children	and	
animals.	Use	a	toy	bag	to	protect	the	toy	from	dust	and	scratches.

Safety instructions
Use	the	product	with	lubricant	and	insert	it	slowly	and	gently	to	avoid	anal	fissures.	Do	not	fully	insert	the	
product into the anus. Forceful or incorrect insertion can lead to injuries in the anal area. Do not use the 
product	if	the	skin	is	swollen,	irritated,	or	inflamed,	and/or	if	you	are	allergic	to	the	material	or	aware	of	an	
allergy	to	the	material.	If	pain	and/or	discomfort	occurs	during	use,	stop	immediately	and	do	not	use	it	
again. Do not share the product with others to prevent diseases and infections. Do not clean with products 
containing alcohol, silicone, gasoline, acetone, or other corrosive substances. Not suitable for washing 
machines	or	dishwashers.	Only	suitable	for	anal	use.	The	product	is	intended	for	proper	use	only	and	should	
be used according to the intended purpose and function description.

Disposal information
This	product	can	be	disposed	of	in	household	waste	in	an	environmentally	friendly	manner.
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Toy Bag

Intended use
Store	your	toys	in	this	shiny	satin	toy	bag	to	protect	them	from	light,	dust,	and	other	damage.	Pull	the	strings	
to close the bag.

Cleaning
The	toybag	can	be	washed	in	the	washing	machine	at	40°C	or	in	the	hand	wash.

Storage
Store	the	filled	toybag	safely	out	of	reach	of	children	and	animals	without	extreme	temperatures,	in	a	dry	and	
dark place.

Disposal information
This	product	can	be	disposed	of	in	household	waste	in	an	environmentally	friendly	manner.

Toycleaner

Intended use
Spray	toy	cleaner	onto	your	toys,	briefly	leave	the	toy	cleaner	to	work,	and	rinse	them	with	lukewarm	water.	
Repeat	this	step	if	necessary.	Lay	the	toy	down	to	dry	or	dab	it	dry	with	a	lint-free	cloth	or	towel.	Store	in	a	dry	
and dark place, out of reach of children and animals.

Safety instructions
Do	not	inhale	the	mist.	Do	not	use	this	product	in	case	of	allergy	or	intolerance	to	any	of	the	ingredients	
contained in the formula of this product. If irritation and/or discomfort occurs, discontinue the use immedi-
ately	and	refrain	from	further	use.

Disposal information
This	product	can	be	disposed	of	in	household	waste	in	an	environmentally	friendly	manner.

Need help?
If	you	have	any	questions	regarding	this	product,	do	not	hesitate	to	contact	customer	service:
		 +31	(0)	598-690	453
  info@loveboxxx.eu
  www.loveboxxx.eu
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Rabbit Vibrator

Beoogd gebruik
De rabbit vibrator is perfect voor gelijktijdige stimulatie van de vagina, G-spot en clitoris.

Voor gebruik
Laad het product volledig op met de meegeleverde USB-pin oplader. Steek de pin in het kleine gaatje op het 
handvat. Je moet misschien goed kijken om het oplaadpunt te vinden, omdat het vrij klein is om te voorkomen 
dat	water	en	stof	in	de	toy	komen.	Zodra	je	het	gevonden	hebt,	duw	de	pin	volledig	naar	binnen,	ondanks	enige	
weerstand, totdat het opladen begint.

Gebruik
Houd	de	aan/uit-knop	2	seconden	ingedrukt	totdat	de	toy	begint	te	trillen.	Druk	kort	op	de	aan/uit-knop	om	
over	te	schakelen	naar	een	andere	vibratiestand.	Zet	de	toy	volledig	uit	door	de	aan/uit-knop	2	seconden	
ingedrukt te houden.

Glijmiddel
Gebruik een glijmiddel op waterbasis. Andere glijmiddelen en massageolie kunnen het materiaal negatief 
beïnvloeden en worden daarom afgeraden.

Reiniging
Voor	en	na	gebruik,	spoel	het	product	af	met	lauwwarm	water.	Breng	toy	reiniger	of	milde	zeep	aan	en	spoel	
het opnieuw af met lauwwarm water. Herhaal deze stap indien nodig. Leg het product neer om te drogen of 
dep het droog met een pluisvrije doek of handdoek.

Opbergen
Berg	de	toy	veilig	op	op	een	droge	en	donkere	plaats	zonder	extreme	temperaturen,	buiten	bereik	van	
kinderen	en	dieren.	Gebruik	een	toy	zak	om	de	toy	te	beschermen	tegen	stof	en	krassen.	Bewaar	de	toy	niet	
direct	naast	andere	elektrische	toys.

Veiligheidsinstructies
Gebruik	de	toy	niet	in	de	volgende	situaties:	als	je	last	hebt	van	gezwollen,	geïrriteerde	of	ontstoken	huid,	in	
geval van vaginale infectie, tijdens de eerste 6 weken na de bevalling, na een operatie in het bekkengebied, 
als er onderdelen beschadigd raken en/of als je een allergische reactie hebt op het materiaal of als je op de 
hoogte bent van een bestaande allergie voor het materiaal. Als je zwanger bent of in geval van hart- en vaatz-
iekten,	raadpleeg	dan	je	arts	voordat	je	de	toy	gebruikt.	Als	je	pijn	en/of	ongemak	voelt	tijdens	het	gebruik,	
moet	je	het	product	onmiddellijk	stoppen	en	verder	gebruik	vermijden.	Gebruik	de	toy	niet	in	het	nekgebied.	
Om	ziekte	en	infectie	te	voorkomen,	deel	de	toy	niet	met	anderen.	Laad	of	gebruik	niet	als	de	toy	of	oplaad-
kabel beschadigd is. Gebruik niet tijdens het opladen, omdat dit een elektrische schok kan veroorzaken. Om 
een elektrische schok te voorkomen, laat de oplaadkabel niet in aanraking komen met water. Gebruik geen 
USB-hub om op te laden samen met andere apparaten. Om brand te voorkomen, gebruik alleen de oplaad-
kabel	met	adapters	die	kortsluitingsbeveiliging	hebben.	Bij	oververhitting,	schakel	de	toy	onmiddellijk	uit	en	
laat	deze	afkoelen	voordat	je	deze	opnieuw	gebruikt.	Vocht	kan	de	motor	beschadigen.	Zet	de	toy	onmid-
dellijk	uit	als	er	vocht	in	de	toy	komt.	De	toy	mag	alleen	worden	gebruikt	als	de	binnenkant	van	de	toy	volledig	
droog is. Reinig niet met producten die alcohol, benzine, aceton of andere bijtende stoffen bevatten. Niet 
geschikt	voor	wasmachines	of	vaatwassers.	Geschikt	voor	vaginaal	en	extern	gebruik.	Gebruik	de	toy	alleen	
zoals bedoeld en zoals aangegeven.

Afvalverwerking
Gooi het product niet weg met het huishoudelijk afval. Gooi het product op een milieuvriendelijke manier 
weg	bij	een	inzamelpunt	voor	de	recycling	van	elektronische	producten.	Als	distributeur	van	elektronische	
producten zijn wij wettelijk verplicht om de inname en verwerking van gebruikte elektrische en elektronische 
apparatuur kosteloos te accepteren en te faciliteren. Neem hiervoor contact op met de klantenservice. Let op 
lokale afvalopties. Vermijd het genereren van onnodig afval.
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Dildo

Beoogd gebruik
Dit product is bedoeld voor de interne stimulatie van de vagina of de anus.

Gebruik
Breng wat glijmiddel op waterbasis aan op de dildo en breng deze langzaam in de vagina. Bij anaal gebruik, 
breng	een	glijmiddel	op	waterbasis	(anaal)	aan	op	de	dildo	en	breng	deze	langzaam	en	voorzichtig	in	de	anus.	
Zorg ervoor dat de platte basis van de dildo te allen tijde buiten het lichaam blijft. Na anaal gebruik, breng een 
toy	nooit	vaginaal	in	zonder	deze	eerst	schoon	te	maken	zoals	aangegeven	in	de	reinigingsinstructies.	Deze	
dildo kan ook worden gebruikt met een harnas.

Glijmiddel
Gebruik een glijmiddel op waterbasis. Andere glijmiddelen en massageolie kunnen het materiaal negatief 
beïnvloeden en worden daarom afgeraden.

Reiniging
Voor	en	na	gebruik,	spoel	het	product	af	met	lauwwarm	water.	Breng	toy	reiniger	of	milde	zeep	aan	en	spoel	
het opnieuw af met lauwwarm water. Herhaal deze stap indien nodig. Leg het product neer om te drogen of 
dep het droog met een pluisvrije doek of handdoek.

Opbergen
Berg	de	toy	veilig	op	op	een	droge	en	donkere	plaats	zonder	extreme	temperaturen,	buiten	bereik	van	
kinderen	en	dieren.	Gebruik	een	toy	zak	om	de	toy	te	beschermen	tegen	stof	en	krassen.

Veiligheidsinstructies
Zorg	ervoor	dat	je	je	arts	raadpleegt	voordat	je	de	toy	gebruikt	in	de	volgende	situaties:	ziekte	of	verklevingen,	
incontinentie of verzakking, zwangerschap en/of gebruik van een spiraaltje. Het product moet zeer voor-
zichtig in de anus worden ingebracht om anale scheuren te voorkomen. Het product kan verwondingen vero-
orzaken	als	het	gewelddadig	of	onjuist	wordt	gebruikt.	Gebruik	de	toy	niet	in	de	volgende	situaties:	als	je	last	
hebt van gezwollen, geïrriteerde of ontstoken huid, in geval van vaginale of anale infectie, tijdens geslachts-
gemeenschap, tijdens de eerste 6 weken na de bevalling, na een operatie in het bekken- of anale gebied, als er 
onderdelen beschadigd raken en/of als je een allergische reactie hebt op het materiaal of als je op de hoogte 
bent van een bestaande allergie voor het materiaal. Als je pijn en/of ongemak voelt tijdens het gebruik, moet 
je het product onmiddellijk stoppen en verder gebruik vermijden. Om ziekte en infectie te voorkomen, deel 
de	toy	niet	met	anderen.	Reinig	niet	met	producten	die	alcohol,	benzine,	aceton	of	andere	bijtende	stoffen	
bevatten. Niet geschikt voor wasmachines of vaatwassers. Alleen geschikt voor vaginaal en anaal gebruik. 
Gebruik	de	toy	alleen	zoals	bedoeld	en	zoals	aangegeven.

Afvalverwerking
Dit product kan op een milieuvriendelijke manier bij het huishoudelijk afval worden weggegooid.

Orgasme Gel

Beoogd gebruik
Orgasme gel voor uitwendig gebruik op de clitoris. De gel zorgt voor een tintelend, verkoelend gevoel, 
waardoor orgasmes worden geïntensiveerd.

Voor gebruik
Voordat je het product op de clitoris gebruikt, zorg ervoor dat je een allergietest uitvoert voor een van de 
materialen. Hiervoor breng je een kleine hoeveelheid van de gel aan op een stukje huid aan de binnenkant van 
je pols of elleboog en wacht je 24 uur. Als er geen roodheid, jeuk, zwelling of irritatie optreedt op de applicatie-
plaats, is de gel waarschijnlijk veilig te gebruiken.

Gebruik
Masseer een paar druppels orgasme gel op de clitoris voor een intense stimulatie en verkoelend effect.
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Opbergen
Berg	de	toy	veilig	op	in	een	droge	en	donkere	plaats	zonder	extreme	temperaturen,	buiten	bereik	van	kinderen	
en dieren.

Veiligheidsinstructies
Gebruik het product niet in geval van allergie of intolerantie voor een van de ingrediënten in de formule. Voer 
voor het gebruik van de orgasme gel een allergietest uit zoals hierboven beschreven. Als er een allergische 
reactie optreedt, gebruik het product dan niet. Als irritatie en/of ongemak optreedt tijdens het gebruik, stop 
onmiddellijk met het gebruik en vermijd verder gebruik. Spoel het geïrriteerde gebied af met lauwwarm, 
schoon	water	totdat	de	irritatie	stopt.	Gebruik	niet	met	siliconen	toys	of	latex	condooms.	Het	product	bevat	
geen zaaddodende ingrediënten. Vermijd contact met batterijen. Geschikt voor uitwendig gebruik.

Afvalverwerking
Dit product kan op een milieuvriendelijke manier bij het huishoudelijk afval worden weggegooid.

Butt Plug

Beoogd gebruik
Dit product is ontworpen voor anale stimulatie, geschikt voor interne, anale toepassingen.

Voor gebruik
Breng	wat	glijmiddel	op	waterbasis	(anaal)	aan	op	de	toy	en	masseer	het	rond	de	buitenkant	van	de	anus.

Gebruik 
Wanneer je je klaar voelt, breng de plug langzaam en voorzichtig in. Pas geleidelijk aan de grootte aan met 
zachte bewegingen en geniet van de stimulatie. Gebruik het handvat om de plug vast te houden en te verwij-
deren. Breng deze nooit verder in dan de basis.

Glijmiddel
Gebruik	een	glijmiddel	op	waterbasis	(anaal).	Andere	glijmiddelen	en	massageolie	kunnen	het	materiaal	
negatief beïnvloeden en worden daarom afgeraden.

Reiniging
Voor	en	na	gebruik,	spoel	het	product	af	met	lauwwarm	water.	Breng	toy	reiniger	of	milde	zeep	aan	en	spoel	
het opnieuw af met lauwwarm water. Herhaal deze stap indien nodig. Leg het product neer om te drogen of 
dep het droog met een pluisvrije doek of handdoek.

Opbergen
Berg	de	toy	veilig	op	op	een	droge	en	donkere	plaats	zonder	extreme	temperaturen,	buiten	bereik	van	
kinderen	en	dieren.	Gebruik	een	toy	zak	om	de	toy	te	beschermen	tegen	stof	en	krassen.

Veiligheidsinstructies
Gebruik het product met glijmiddel en breng het langzaam en voorzichtig in om anale scheuren te voorkomen. 
Breng het product niet volledig in de anus. Gewelddadige of onjuiste inbrenging kan verwondingen in het 
anale gebied veroorzaken. Gebruik het product niet als de huid gezwollen, geïrriteerd of ontstoken is, en/of 
als je allergisch bent voor het materiaal of bewust bent van een allergie voor het materiaal. Als er pijn en/of 
ongemak optreedt tijdens het gebruik, stop onmiddellijk en gebruik het niet opnieuw. Deel het product niet 
met anderen om ziektes en infecties te voorkomen. Reinig niet met producten die alcohol, siliconen, benzine, 
aceton of andere bijtende stoffen bevatten. Niet geschikt voor wasmachines of vaatwassers. Alleen geschikt 
voor anaal gebruik. Het product is bedoeld voor correct gebruik en moet worden gebruikt volgens de beoogde 
doel en functiebeschrijving.

Afvalverwerking
Dit product kan op een milieuvriendelijke manier bij het huishoudelijk afval worden weggegooid.
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Toy Bag

Beoogd gebruik
Berg	je	toys	op	in	deze	glanzende	satijnen	toy	zak	om	ze	te	beschermen	tegen	licht,	stof	en	andere	schade.	
Trek aan de koorden om de zak te sluiten.

Reiniging
De	toy	zak	kan	in	de	wasmachine	op	40°C	of	met	de	hand	gewassen	worden.

Opbergen
Berg	de	gevulde	toy	zak	veilig	op	buiten	bereik	van	kinderen	en	dieren	zonder	extreme	temperaturen,	op	een	
droge en donkere plaats.

Afvalverwerking
Dit product kan op een milieuvriendelijke manier bij het huishoudelijk afval worden weggegooid.

Toycleaner

Beoogd gebruik
Spray	toy	reiniger	op	je	toys,	laat	de	toy	reiniger	kort	inwerken	en	spoel	ze	af	met	lauwwarm	water.	Herhaal	
deze	stap	indien	nodig.	Leg	de	toy	neer	om	te	drogen	of	dep	het	droog	met	een	pluisvrije	doek	of	handdoek.	
Berg het op in een droge en donkere plaats, buiten bereik van kinderen en dieren.

Veiligheidsinstructies
Adem de nevel niet in. Gebruik dit product niet in geval van allergie of intolerantie voor een van de ingre-
diënten in de formule van dit product. Als irritatie en/of ongemak optreedt, stop onmiddellijk met het gebruik 
en vermijd verder gebruik.

Afvalverwerking
Dit product kan op een milieuvriendelijke manier bij het huishoudelijk afval worden weggegooid.

Hulp nodig?
Als je vragen hebt over dit product, neem dan gerust contact op met de klantenservice:
		 +31	(0)	598-690	453
  info@loveboxxx.eu
  www.loveboxxx.eu
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Rabbit Vibrator

Verwendungszweck
Der Rabbit Vibrator ist perfekt für die gleichzeitige Stimulation der Vagina, des G-Punkts und der Klitoris.

Vor Gebrauch
Lade	das	Produkt	vollständig	mit	dem	mitgelieferten	USB-Pin-Ladegerät	auf.	Stecke	den	Pin	in	das	kleine	
Loch	im	Griffteil.	Du	musst	vielleicht	genau	hinschauen,	um	den	Ladepunkt	zu	finden,	da	er	ziemlich	klein	ist,	
um	zu	verhindern,	dass	Wasser	und	Staub	in	das	Toy	gelangen.	Sobald	du	ihn	gefunden	hast,	stecke	den	Pin	
trotz	Widerstandes	vollständig	hinein,	bis	das	Laden	beginnt.

Gebrauch
Halte	die	Ein-/Aus-Taste	2	Sekunden	lang	gedrückt,	bis	das	Toy	zu	vibrieren	beginnt.	Drücke	kurz	auf	die	Ein-/
Aus-Taste,	um	zu	einem	anderen	Vibrationsmodus	zu	wechseln.	Schalte	das	Toy	vollständig	aus,	indem	du	
die	Ein-/Aus-Taste	2	Sekunden	lang	gedrückt	hältst.

Gleitmittel
Verwende ein wasserbasiertes Gleitmittel. Andere Gleitmittel und Massageöle können das Material negativ 
beeinflussen	und	werden	daher	nicht	empfohlen.

Reinigung
Vor	und	nach	dem	Gebrauch,	spüle	das	Produkt	mit	lauwarmem	Wasser	ab.	Trage	Toy-Reiniger	oder	milde	
Seife auf und spüle es erneut mit lauwarmem Wasser ab. Wiederhole diesen Schritt bei Bedarf. Lege das 
Produkt zum Trocknen hin oder tupfe es mit einem fusselfreien Tuch oder Handtuch trocken.

Aufbewahrung
Bewahre	das	Toy	sicher	an	einem	trockenen	und	dunklen	Ort	ohne	extreme	Temperaturen	auf,	außerhalb	
der	Reichweite	von	Kindern	und	Tieren.	Verwende	eine	Toy-Tasche,	um	das	Toy	vor	Staub	und	Kratzern	zu	
schützen.	Bewahre	das	Toy	nicht	direkt	neben	anderen	elektrischen	Toys	auf.

Sicherheitsanweisungen
Verwende	das	Toy	nicht	in	folgenden	Situationen:	bei	geschwollener,	gereizter	oder	entzündeter	Haut,	bei	
vaginalen Infektionen, in den ersten 6 Wochen nach der Geburt, nach einer Operation im Beckenbereich, wenn 
Teile	beschädigt	sind	und/oder	wenn	du	eine	allergische	Reaktion	auf	das	Material	hast	oder	von	einer	beste-
henden Allergie gegen das Material weißt. Wenn du schwanger bist oder an Herz-Kreislauf-Erkrankungen 
leidest,	konsultiere	deinen	Arzt,	bevor	du	das	Toy	verwendest.	Wenn	du	während	der	Anwendung	Schmerzen	
und/oder	Unbehagen	empfindest,	solltest	du	die	Anwendung	sofort	beenden	und	auf	eine	weitere	
Verwendung	verzichten.	Verwende	das	Toy	nicht	im	Nackenbereich.	Um	Krankheiten	und	Infektionen	zu	
vermeiden,	teile	das	Toy	nicht	mit	anderen.	Lade	oder	verwende	das	Toy	nicht,	wenn	das	Toy	oder	das	
Ladekabel	beschädigt	ist.	Verwende	das	Toy	nicht	während	des	Ladevorgangs,	da	dies	einen	elektrischen	
Schlag verursachen kann. Um einen elektrischen Schlag zu vermeiden, lasse das Ladekabel nicht mit Wasser 
in	Berührung	kommen.	Verwende	keinen	USB-Hub	zum	Laden	zusammen	mit	anderen	Geräten.	Um	Brände	
zu vermeiden, verwende das Ladekabel nur mit Adaptern, die über einen Kurzschlussschutz verfügen. Bei 
Überhitzung,	schalte	das	Toy	sofort	aus	und	lasse	es	abkühlen,	bevor	du	es	erneut	verwendest.	Feuchtigkeit	
kann	den	Motor	beschädigen.	Schalte	das	Toy	sofort	aus,	wenn	Feuchtigkeit	in	das	Toy	gelangt.	Das	Toy	darf	
nur	verwendet	werden,	wenn	das	Innere	des	Toys	vollständig	trocken	ist.	Reinige	das	Toy	nicht	mit	Produkten,	
die	Alkohol,	Benzin,	Aceton	oder	andere	ätzende	Substanzen	enthalten.	Nicht	geeignet	für	Waschmaschinen	
oder	Geschirrspüler.	Geeignet	für	vaginale	und	externe	Verwendung.	Verwende	das	Toy	nur	wie	vorgesehen	
und wie angegeben.

Entsorgung
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Entsorge das Produkt umweltfreundlich an einer Sammelstelle für 
das	Recycling	von	elektronischen	Produkten.	Als	Vertreiber	von	elektronischen	Produkten	sind	wir	gesetzlich	
verpflichtet,	die	Rücknahme	und	Verarbeitung	von	gebrauchten	elektrischen	und	elektronischen	Geräten	
kostenlos zu akzeptieren und zu ermöglichen. Bitte kontaktiere hierzu den Kundenservice. Achte auf lokale 
Entsorgungsmöglichkeiten. Vermeide unnötigen Abfall.
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Dildo

Verwendungszweck
Dieses Produkt ist für die interne Stimulation der Vagina oder des Anus bestimmt.

Gebrauch
Trage etwas wasserbasiertes Gleitmittel auf den Dildo auf und führe ihn langsam in die Vagina ein. 
Bei	analer	Verwendung,	trage	ein	wasserbasiertes	(anales)	Gleitmittel	auf	den	Dildo	auf	und	führe	ihn	
langsam	und	vorsichtig	in	den	Anus	ein.	Achte	darauf,	dass	die	flache	Basis	des	Dildos	stets	außerhalb	des	
Körpers	bleibt.	Nach	analer	Verwendung,	führe	einen	Toy	niemals	vaginal	ein,	ohne	ihn	zuerst	gemäß	den	
Reinigungsanweisungen	zu	säubern.	Dieser	Dildo	kann	auch	mit	einem	Harness	verwendet	werden.

Gleitmittel
Verwende ein wasserbasiertes Gleitmittel. Andere Gleitmittel und Massageöle können das Material negativ 
beeinflussen	und	werden	daher	nicht	empfohlen.

Reinigung
Vor	und	nach	dem	Gebrauch,	spüle	das	Produkt	mit	lauwarmem	Wasser	ab.	Trage	Toy-Reiniger	oder	milde	
Seife auf und spüle es erneut mit lauwarmem Wasser ab. Wiederhole diesen Schritt bei Bedarf. Lege das 
Produkt zum Trocknen hin oder tupfe es mit einem fusselfreien Tuch oder Handtuch trocken.

Aufbewahrung
Bewahre	das	Toy	sicher	an	einem	trockenen	und	dunklen	Ort	ohne	extreme	Temperaturen	auf,	außerhalb	
der	Reichweite	von	Kindern	und	Tieren.	Verwende	eine	Toy-Tasche,	um	das	Toy	vor	Staub	und	Kratzern	zu	
schützen.

Sicherheitsanweisungen
Stelle	sicher,	dass	du	deinen	Arzt	konsultierst,	bevor	du	das	Toy	in	folgenden	Situationen	verwendest:	
Krankheit oder Verwachsungen, Inkontinenz oder Prolaps, Schwangerschaft und/oder Verwendung einer 
Spirale.	Das	Produkt	sollte	sehr	vorsichtig	in	den	Anus	eingeführt	werden,	um	Analfissuren	zu	vermeiden.	Das	
Produkt	kann	Verletzungen	verursachen,	wenn	es	gewaltsam	oder	unsachgemäß	verwendet	wird.	Verwende	
das	Toy	nicht	in	folgenden	Situationen:	bei	geschwollener,	gereizter	oder	entzündeter	Haut,	bei	vaginalen	
oder	analen	Infektionen,	während	des	Geschlechtsverkehrs,	in	den	ersten	6	Wochen	nach	der	Geburt,	nach	
einer	Operation	im	Becken-	oder	Analbereich,	wenn	Teile	beschädigt	sind	und/oder	wenn	du	eine	allergische	
Reaktion auf das Material hast oder von einer bestehenden Allergie gegen das Material weißt. Wenn du 
während	der	Anwendung	Schmerzen	und/oder	Unbehagen	empfindest,	solltest	du	die	Anwendung	sofort	
beenden und auf eine weitere Verwendung verzichten. Um Krankheiten und Infektionen zu vermeiden, teile 
das	Toy	nicht	mit	anderen.	Reinige	das	Toy	nicht	mit	Produkten,	die	Alkohol,	Benzin,	Aceton	oder	andere	
ätzende	Substanzen	enthalten.	Nicht	geeignet	für	Waschmaschinen	oder	Geschirrspüler.	Nur	geeignet	für	
vaginale	und	anale	Verwendung.	Verwende	das	Toy	nur	wie	vorgesehen	und	wie	angegeben.

Entsorgung
Dieses Produkt kann umweltfreundlich im Hausmüll entsorgt werden.

Orgasm Gel

Verwendungszweck
Orgasm-Gel	für	die	äußerliche	Anwendung	auf	der	Klitoris.	Das	Gel	sorgt	für	ein	prickelndes,	kühlendes	
Gefühl und intensiviert Orgasmen.

Vor Gebrauch
Bevor du das Produkt auf der Klitoris verwendest, führe einen Allergietest auf eines der Materialien 
durch. Trage dazu eine kleine Menge des Gels auf ein Stück Haut an der Innenseite deines Handgelenks 
oder Ellbogens auf und warte 24 Stunden. Wenn keine Rötung, Juckreiz, Schwellung oder Reizung an der 
Anwendungsstelle auftritt, ist das Gel wahrscheinlich sicher zu verwenden.
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Gebrauch
Massiere ein paar Tropfen Orgasm-Gel auf die Klitoris für eine intensive Stimulation und einen kühlenden 
Effekt.

Aufbewahrung
Bewahre	das	Toy	sicher	an	einem	trockenen	und	dunklen	Ort	ohne	extreme	Temperaturen	auf,	außerhalb	der	
Reichweite von Kindern und Tieren.

Sicherheitsanweisungen
Verwende	das	Produkt	nicht	bei	Allergie	oder	Unverträglichkeit	gegenüber	einem	der	in	der	Formel	
enthaltenen Inhaltsstoffe. Führe vor der Verwendung des Orgasm-Gels einen Allergietest wie oben 
beschrieben	durch.	Wenn	eine	allergische	Reaktion	auftritt,	verwende	das	Produkt	nicht.	Wenn	während	der	
Anwendung Reizungen und/oder Unwohlsein auftreten, beende die Verwendung sofort und vermeide eine 
weitere Verwendung. Spüle den gereizten Bereich mit lauwarmem, sauberem Wasser ab, bis die Reizung 
nachlässt.	Verwende	das	Produkt	nicht	mit	Silikon-Toys	oder	Latexkondomen.	Das	Produkt	enthält	keine	
spermiziden	Inhaltsstoffe.	Vermeide	den	Kontakt	mit	Batterien.	Nur	zur	äußerlichen	Anwendung	geeignet.

Entsorgung
Dieses Produkt kann umweltfreundlich im Hausmüll entsorgt werden.

Silikon Butt Plug

Verwendungszweck
Dieses Produkt ist für die anale Stimulation, geeignet für interne, anale Anwendung.

Vor Gebrauch
Trage	etwas	wasserbasiertes	(anales)	Gleitmittel	auf	das	Toy	auf	und	massiere	es	um	den	äußeren	Bereich	
des Anus.

Gebrauch
Wenn	du	bereit	bist,	führe	den	Plug	langsam	und	vorsichtig	ein.	Passe	dich	allmählich	an	die	Größe	an,	indem	
du sanfte Bewegungen machst und die Stimulation genießt. Verwende den Griff, um den Plug zu halten und 
zu entfernen. Führe ihn niemals weiter ein als bis zur Basis.

Gleitmittel
Verwende	ein	wasserbasiertes	(anales)	Gleitmittel.	Andere	Gleitmittel	und	Massageöle	können	das	Material	
negativ	beeinflussen	und	werden	daher	nicht	empfohlen.

Reinigung
Vor	und	nach	dem	Gebrauch,	spüle	das	Produkt	mit	lauwarmem	Wasser	ab.	Trage	Toy-Reiniger	oder	milde	
Seife auf und spüle es erneut mit lauwarmem Wasser ab. Wiederhole diesen Schritt bei Bedarf. Lege das 
Produkt zum Trocknen hin oder tupfe es mit einem fusselfreien Tuch oder Handtuch trocken.

Aufbewahrung
Bewahre	das	Toy	sicher	an	einem	trockenen	und	dunklen	Ort	ohne	extreme	Temperaturen	auf,	außerhalb	
der	Reichweite	von	Kindern	und	Tieren.	Verwende	eine	Toy-Tasche,	um	das	Toy	vor	Staub	und	Kratzern	zu	
schützen.

Sicherheitsanweisungen
Verwende	das	Produkt	mit	Gleitmittel	und	führe	es	langsam	und	vorsichtig	ein,	um	Analfissuren	zu	
vermeiden.	Führe	das	Produkt	nicht	vollständig	in	den	Anus	ein.	Gewaltsames	oder	unsachgemäßes	
Einführen kann Verletzungen im Analbereich verursachen. Verwende das Produkt nicht, wenn die Haut 
geschwollen, gereizt oder entzündet ist, und/oder wenn du gegen das Material allergisch bist oder eine 
Allergie	gegen	das	Material	bekannt	ist.	Wenn	während	der	Anwendung	Schmerzen	und/oder	Unwohlsein	
auftreten, beende die Anwendung sofort und verwende es nicht erneut. Teile das Produkt nicht mit anderen, 
um Krankheiten und Infektionen zu vermeiden. Reinige das Produkt nicht mit Produkten, die Alkohol, Silikon, 
Benzin,	Aceton	oder	andere	ätzende	Substanzen	enthalten.	Nicht	geeignet	für	Waschmaschinen	oder	
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Geschirrspüler.	Nur	für	die	anale	Verwendung	geeignet.	Das	Produkt	ist	für	den	bestimmungsgemäßen	
Gebrauch	vorgesehen	und	sollte	gemäß	der	Verwendungsbeschreibung	verwendet	werden.

Entsorgung
Dieses Produkt kann umweltfreundlich im Hausmüll entsorgt werden.

Toy Bag

Verwendungszweck
Bewahre	deine	Toys	in	diesem	glänzenden	Satin-Toy	Bag	auf,	um	sie	vor	Licht,	Staub	und	anderen	Schäden	zu	
schützen. Ziehe an den Kordeln, um die Tasche zu schließen.

Reinigung
Der	Toy	Bag	kann	bei	40°C	in	der	Waschmaschine	oder	von	Hand	gewaschen	werden.

Aufbewahrung
Bewahre	den	gefüllten	Toy	Bag	sicher	außerhalb	der	Reichweite	von	Kindern	und	Tieren	ohne	extreme	
Temperaturen an einem trockenen und dunklen Ort auf.

Entsorgung
Dieses Produkt kann umweltfreundlich im Hausmüll entsorgt werden.

Toy Cleaner

Verwendungszweck
Sprühe	Toy	Cleaner	auf	deine	Toys,	lasse	den	Toy	Cleaner	kurz	einwirken	und	spüle	sie	mit	lauwarmem	
Wasser	ab.	Wiederhole	diesen	Schritt	bei	Bedarf.	Lege	die	Toys	zum	Trocknen	hin	oder	tupfe	sie	mit	einem	
fusselfreien Tuch oder Handtuch trocken. Bewahre sie an einem trockenen und dunklen Ort, außerhalb der 
Reichweite von Kindern und Tieren auf.

Sicherheitsanweisungen
Inhaliere den Nebel nicht. Verwende dieses Produkt nicht, wenn du gegen einen der in der Formel enthaltenen 
Inhaltsstoffe allergisch oder intolerant bist. Wenn Reizungen und/oder Unwohlsein auftreten, beende die 
Verwendung sofort und vermeide eine weitere Verwendung.

Entsorgung
Dieses Produkt kann umweltfreundlich im Hausmüll entsorgt werden.

Brauchst du Hilfe?
Wenn du Fragen zu diesem Produkt hast, zögere nicht, den Kundenservice zu kontaktieren:
		 +31	(0)	598-690	453
  info@loveboxxx.eu
  www.loveboxxx.eu
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Vibromasseur Rabbit

Utilisation prévue
Le rabbit vibrator est parfait pour la stimulation simultanée du vagin, du point G et du clitoris.

Avant utilisation
Chargez	complètement	le	produit	à	l’aide	du	chargeur	USB	à	broche	inclus.	Insérez	la	broche	dans	le	petit	
trou	situé	sur	la	partie	poignée.	Vous	devrez	peut-être	regarder	de	près	pour	trouver	l’emplacement	de	
chargement,	car	il	est	assez	petit	pour	empêcher	l’eau	et	la	poussière	de	pénétrer	dans	le	toy.	Une	fois	
localisé,	poussez	complètement	la	broche	malgré	toute	résistance,	jusqu’à	ce	que	le	chargement	commence.

Utilisation
Maintenez	le	bouton	d’alimentation	enfoncé	pendant	2	secondes	jusqu’à	ce	que	le	toy	commence	à	vibrer.	
Appuyez	brièvement	sur	le	bouton	d’alimentation	pour	passer	à	un	autre	mode	de	vibration.	Éteignez	
complètement	le	toy	en	maintenant	le	bouton	d’alimentation	enfoncé	pendant	2	secondes.

Lubrifiant
Utilisez	un	lubrifiant	à	base	d’eau.	Les	autres	lubrifiants	et	huiles	de	massage	peuvent	affecter	négativement	
le matériau et sont donc déconseillés.

Nettoyage
Avant	et	après	utilisation,	rincez	le	produit	à	l’eau	tiède.	Appliquez	un	nettoyant	pour	toys	ou	du	savon	doux	et	
rincez	à	nouveau	à	l’eau	tiède.	Répétez	cette	étape	si	nécessaire.	Laissez	le	produit	sécher	à	l’air	ou	séchez-le	
avec un chiffon ou une serviette non pelucheux.

Stockage
Rangez	le	toy	dans	un	endroit	sec	et	sombre	sans	températures	extrêmes,	hors	de	portée	des	enfants	et	des	
animaux.	Utilisez	un	sac	à	toy	pour	protéger	le	toy	de	la	poussière	et	des	rayures.	Ne	rangez	pas	le	toy	juste	à	
côté	d’autres	toys	électriques.

Consignes de sécurité
N’utilisez	pas	le	toy	dans	les	situations	suivantes	:	si	vous	souffrez	de	peau	gonflée,	irritée	ou	enflammée,	
en	cas	d’infection	vaginale,	pendant	les	6	premières	semaines	après	l’accouchement,	après	une	opération	
dans	la	région	pelvienne,	si	des	pièces	sont	endommagées	et/ou	si	vous	avez	une	réaction	allergique	au	
matériau ou si vous êtes au courant d’une allergie existante au matériau. Si vous êtes enceinte ou en cas de 
maladie	cardiovasculaire,	consultez	votre	médecin	avant	d’utiliser	le	toy.	Si	vous	ressentez	de	la	douleur	et/
ou de l’inconfort pendant l’utilisation, vous devez arrêter immédiatement d’utiliser le produit et vous abstenir 
de	toute	utilisation	ultérieure.	N’utilisez	pas	le	toy	dans	la	région	du	cou.	Pour	éviter	les	maladies	et	les	infec-
tions,	ne	partagez	pas	le	toy	avec	d’autres	personnes.	Ne	chargez	pas	ou	n’utilisez	pas	le	toy	ou	le	câble	de	
chargement	s’ils	sont	endommagés.	N’utilisez	pas	le	toy	pendant	le	chargement,	car	cela	pourrait	provoquer	
un	choc	électrique.	Pour	éviter	un	choc	électrique,	ne	laissez	pas	le	câble	de	chargement	entrer	en	contact	
avec de l’eau. N’utilisez pas de hub USB pour charger avec d’autres appareils. Pour éviter un incendie, utilisez 
uniquement	le	câble	de	chargement	avec	des	adaptateurs	équipés	d’une	protection	contre	les	courts-cir-
cuits.	En	cas	de	surchauffe,	éteignez	immédiatement	le	toy	et	laissez-le	refroidir	avant	de	l’utiliser	à	nouveau.	
L’humidité	peut	endommager	le	moteur.	Éteignez	immédiatement	le	toy	si	de	l’humidité	pénètre	à	l’intérieur	
du	toy.	Le	toy	ne	doit	être	utilisé	que	si	l’intérieur	du	toy	est	complètement	sec.	Ne	nettoyez	pas	le	toy	avec	
des produits contenant de l’alcool, de l’essence, de l’acétone ou d’autres substances corrosives. Non adapté 
aux	machines	à	laver	ou	aux	lave-vaisselle.	Convient	à	un	usage	vaginal	et	externe.	Utilisez	le	toy	uniquement	
comme prévu et selon les instructions.

Élimination
Ne	jetez	pas	le	produit	dans	les	déchets	ménagers.	Éliminez	le	produit	de	manière	respectueuse	de	l’environ-
nement	dans	un	point	de	collecte	pour	le	recyclage	des	produits	électroniques.	En	tant	que	distributeur	de	
produits	électroniques,	nous	sommes	légalement	tenus	d’accepter	et	de	faciliter	la	reprise	des	équipements	
électriques	et	électroniques	usagés	gratuitement.	Pour	ce	faire,	veuillez	contacter	le	service	clientèle.	Prenez	
note des options locales de mise au rebut. Évitez de générer des déchets inutiles.
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Godemichet

Utilisation prévue
Ce produit est destiné à la stimulation interne du vagin ou de l’anus.

Utilisation
Appliquez	un	peu	de	lubrifiant	à	base	d’eau	sur	le	godemichet	et	insérez-le	lentement	dans	le	vagin.	En	cas	
d’utilisation	anale,	appliquez	un	lubrifiant	à	base	d’eau	(anal)	sur	le	godemichet	et	insérez-le	lentement	et	
soigneusement	dans	l’anus.	Assurez-vous	que	la	base	plate	du	godemichet	reste	toujours	à	l’extérieur	du	
corps.	Après	une	utilisation	anale,	n’insérez	jamais	un	toy	dans	le	vagin	sans	le	nettoyer	d’abord	selon	les	
instructions	de	nettoyage.	Ce	godemichet	peut	également	être	utilisé	avec	un	harnais.

Lubrifiant
Utilisez	un	lubrifiant	à	base	d’eau.	Les	autres	lubrifiants	et	huiles	de	massage	peuvent	affecter	négativement	
le matériau et sont donc déconseillés.

Nettoyage
Avant	et	après	utilisation,	rincez	le	produit	à	l’eau	tiède.	Appliquez	un	nettoyant	pour	toys	ou	du	savon	doux	et	
rincez	à	nouveau	à	l’eau	tiède.	Répétez	cette	étape	si	nécessaire.	Laissez	le	produit	sécher	à	l’air	ou	séchez-le	
avec un chiffon ou une serviette non pelucheux.

Stockage
Rangez	le	toy	dans	un	endroit	sec	et	sombre	sans	températures	extrêmes,	hors	de	portée	des	enfants	et	des	
animaux.	Utilisez	un	sac	à	toy	pour	protéger	le	toy	de	la	poussière	et	des	rayures.

Consignes de sécurité
Assurez-vous	de	consulter	votre	médecin	avant	d’utiliser	le	toy	dans	les	situations	suivantes:	maladie	ou	
adhérences, incontinence ou prolapsus, grossesse et/ou utilisation d’un dispositif intra-utérin. Le produit 
doit	être	inséré	très	soigneusement	dans	l’anus	pour	éviter	les	fissures	anales.	Le	produit	peut	causer	des	
blessures	s’il	est	utilisé	de	manière	violente	ou	incorrecte.	N’utilisez	pas	le	toy	dans	les	situations	suivantes:	
si	vous	souffrez	de	peau	gonflée,	irritée	ou	enflammée,	en	cas	d’infection	vaginale	ou	anale,	pendant	les	
rapports	sexuels,	pendant	les	6	premières	semaines	après	l’accouchement,	après	une	opération	dans	la	
région	pelvienne	ou	anale,	si	des	pièces	sont	endommagées	et/ou	si	vous	avez	une	réaction	allergique	au	
matériau ou si vous êtes au courant d’une allergie existante au matériau. Si vous ressentez de la douleur et/
ou de l’inconfort pendant l’utilisation, vous devez arrêter immédiatement d’utiliser le produit et vous abstenir 
de	toute	utilisation	ultérieure.	Pour	éviter	les	maladies	et	les	infections,	ne	partagez	pas	le	toy	avec	d’autres	
personnes.	Ne	nettoyez	pas	le	toy	avec	des	produits	contenant	de	l’alcool,	de	l’essence,	de	l’acétone	ou	
d’autres	substances	corrosives.	Non	adapté	aux	machines	à	laver	ou	aux	lave-vaisselle.	Convient	uniquement	
à	une	utilisation	vaginale	et	anale.	Utilisez	le	toy	uniquement	comme	prévu	et	selon	les	instructions.

Élimination
Ce	produit	peut	être	éliminé	de	manière	respectueuse	de	l’environnement	dans	les	déchets	ménagers.

Gel d’Orgasme

Utilisation prévue
Gel d’orgasme pour une utilisation externe sur le clitoris. Le gel procure une sensation de picotement et de 
fraîcheur,	intensifiant	les	orgasmes.

Avant utilisation
Avant d’utiliser le produit sur le clitoris, assurez-vous de faire un test d’allergie pour l’un des matériaux. Pour 
ce	faire,	appliquez	une	petite	quantité	de	gel	sur	une	zone	de	peau	à	l’intérieur	de	votre	poignet	ou	de	votre	
coude	et	attendez	24	heures.	S’il	n’y	a	pas	de	rougeur,	de	démangeaison,	de	gonflement	ou	d’irritation	à	l’en-
droit d’application, le gel est probablement sûr à utiliser.
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Utilisation
Massez	quelques	gouttes	de	gel	d’orgasme	sur	le	clitoris	pour	une	stimulation	intense	et	un	effet	
rafraîchissant.

Stockage
Rangez	le	toy	dans	un	endroit	sec	et	sombre	sans	températures	extrêmes,	hors	de	portée	des	enfants	et	des	
animaux.

Consignes de sécurité
Ne pas utiliser le produit en cas d’allergie ou d’intolérance à l’un des ingrédients contenus dans la formule. 
Avant d’utiliser le gel d’orgasme, effectuez un test d’allergie comme décrit ci-dessus. Si une réaction 
allergique	se	produit,	n’utilisez	pas	le	produit.	Si	une	irritation	et/ou	un	inconfort	survient	pendant	l’utilisation,	
arrêtez immédiatement l’utilisation et évitez toute utilisation ultérieure. Rincez la zone irritée avec de l’eau 
tiède	et	propre	jusqu’à	ce	que	l’irritation	cesse.	Ne	pas	utiliser	avec	des	toys	en	silicone	ou	des	préservatifs	
en latex. Le produit ne contient pas d’ingrédients spermicide. Évitez de mettre en contact avec des piles. 
Convient	uniquement	pour	une	utilisation	externe.

Élimination
Ce	produit	peut	être	éliminé	de	manière	respectueuse	de	l’environnement	avec	les	déchets	ménagers.

Bouton Anal en Silicone

Utilisation prévue
Ce produit est conçu pour la stimulation anale, adapté à une utilisation anale interne.

Avant utilisation
Appliquez	un	peu	de	lubrifiant	à	base	d’eau	(anal)	sur	le	toy	et	massez-le	autour	de	l’extérieur	de	l’anus.

Utilisation
Lorsque	vous	vous	sentez	prêt,	insérez	lentement	et	doucement	le	plug.	Adaptez-vous	progressivement	à	la	
taille	avec	des	mouvements	doux	et	profitez	de	la	stimulation.	Utilisez	la	poignée	pour	tenir	et	retirer	le	plug.	
Ne	l’insérez	jamais	plus	loin	que	la	base.

Lubrifiant
Utilisez	un	lubrifiant	à	base	d’eau	(anal).	Les	autres	lubrifiants	et	huiles	de	massage	peuvent	affecter	néga-
tivement le matériau et sont donc déconseillés.

Nettoyage
Avant	et	après	utilisation,	rincez	le	produit	à	l’eau	tiède.	Appliquez	un	nettoyant	pour	toys	ou	du	savon	doux	et	
rincez	à	nouveau	à	l’eau	tiède.	Répétez	cette	étape	si	nécessaire.	Laissez	le	produit	sécher	à	l’air	ou	séchez-le	
avec un chiffon ou une serviette non pelucheux.

Stockage
Rangez	le	toy	dans	un	endroit	sec	et	sombre	sans	températures	extrêmes,	hors	de	portée	des	enfants	et	des	
animaux.	Utilisez	un	sac	à	toy	pour	protéger	le	toy	de	la	poussière	et	des	rayures.

Consignes de sécurité
Utilisez	le	produit	avec	du	lubrifiant	et	insérez-le	lentement	et	doucement	pour	éviter	les	fissures	anales.	
N’insérez	pas	complètement	le	produit	dans	l’anus.	Une	insertion	violente	ou	incorrecte	peut	entraîner	des	
blessures	dans	la	région	anale.	N’utilisez	pas	le	produit	si	la	peau	est	gonflée,	irritée	ou	enflammée,	et/ou	si	
vous	êtes	allergique	au	matériau	ou	connaissez	une	allergie	à	ce	matériau.	Si	une	douleur	et/ou	un	inconfort	
survient pendant l’utilisation, arrêtez immédiatement et ne l’utilisez plus. Ne partagez pas le produit avec 
d’autres	personnes	pour	éviter	les	maladies	et	les	infections.	Ne	nettoyez	pas	le	produit	avec	des	produits	
contenant de l’alcool, du silicone, de l’essence, de l’acétone ou d’autres substances corrosives. Non adapté 
aux	machines	à	laver	ou	aux	lave-vaisselle.	Convient	uniquement	pour	une	utilisation	anale.	Le	produit	
est destiné à un usage approprié et doit être utilisé conformément à la description de l’utilisation et des 
fonctions.
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Élimination
Ce	produit	peut	être	éliminé	de	manière	respectueuse	de	l’environnement	dans	les	déchets	ménagers.

Sac à Toy

Utilisation prévue
Rangez	vos	toys	dans	ce	sac	en	satin	brillant	pour	les	protéger	de	la	lumière,	de	la	poussière	et	des	autres	
dommages. Tirez sur les cordons pour fermer le sac.

Nettoyage
Le	sac	à	toy	peut	être	lavé	en	machine	à	40°C	ou	à	la	main.

Stockage
Rangez	le	sac	à	toy	rempli	en	toute	sécurité	hors	de	portée	des	enfants	et	des	animaux	sans	températures	
extrêmes, dans un endroit sec et sombre.

Élimination
Ce	produit	peut	être	éliminé	de	manière	respectueuse	de	l’environnement	avec	les	déchets	ménagers.

Nettoyant pour Toys

Utilisation prévue
Vaporisez	le	nettoyant	pour	toys	sur	vos	toys,	laissez-le	agir	brièvement,	puis	rincez-les	à	l’eau	tiède.	Répétez	
cette	étape	si	nécessaire.	Laissez	le	toy	sécher	à	l’air	ou	séchez-le	avec	un	chiffon	ou	une	serviette	non	
pelucheux. Rangez-le dans un endroit sec et sombre, hors de portée des enfants et des animaux.

Consignes de sécurité
N’inhalez pas le brouillard. N’utilisez pas ce produit en cas d’allergie ou d’intolérance à l’un des ingrédients 
contenus dans la formule de ce produit. Si une irritation et/ou un inconfort survient, arrêtez immédiatement 
l’utilisation et évitez toute utilisation ultérieure.

Élimination
Ce	produit	peut	être	éliminé	de	manière	respectueuse	de	l’environnement	dans	les	déchets	ménagers.

Besoin d’aide?
Si	tu	as	des	questions	concernant	ce	produit,	n’hésite	pas	à	contacter	le	service	client:
		 +31	(0)	598-690	453
  info@loveboxxx.eu
  www.loveboxxx.eu
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Vibrador Rabbit

Uso previsto
El	vibrador	rabbit	es	perfecto	para	la	estimulación	simultánea	de	la	vagina,	el	punto	G	y	el	clítoris.

Antes del uso
Carga	completamente	el	producto	utilizando	el	cargador	USB	incluido.	Inserta	el	pin	en	el	pequeño	agujero	
en	la	parte	del	mango.	Puede	que	tengas	que	mirar	de	cerca	para	encontrar	el	punto	de	carga,	ya	que	es	
bastante	pequeño	para	evitar	que	entren	agua	y	polvo	en	el	toy.	Una	vez	localizado,	empuja	el	pin	completa-
mente,	a	pesar	de	cualquier	resistencia,	hasta	que	comience	a	cargar.

Uso
Mantén	presionado	el	botón	de	encendido	durante	2	segundos	hasta	que	el	toy	comience	a	vibrar.	Presiona	
brevemente	el	botón	de	encendido	para	cambiar	a	otro	modo	de	vibración.	Apaga	completamente	el	toy	
manteniendo	presionado	el	botón	de	encendido	durante	2	segundos.

Lubricante
Usa	un	lubricante	a	base	de	agua.	Otros	lubricantes	y	aceites	de	masaje	pueden	afectar	negativamente	el	
material	y,	por	lo	tanto,	no	se	recomiendan.

Limpieza
Antes	y	después	de	usar,	enjuaga	el	producto	con	agua	tibia.	Aplica	limpiador	de	toys	o	jabón	suave	y	
enjuágalo	nuevamente	con	agua	tibia.	Repite	este	paso	si	es	necesario.	Deja	que	el	producto	se	seque	al	aire	
o sécalo con un paño o toalla sin pelusa.

Almacenamiento
Guarda	el	toy	en	un	lugar	seco	y	oscuro	sin	temperaturas	extremas,	fuera	del	alcance	de	los	niños	y	animales.	
Usa	una	bolsa	para	toys	para	proteger	el	toy	del	polvo	y	los	arañazos.	No	guardes	el	toy	justo	al	lado	de	otros	
toys	eléctricos.

Instrucciones de seguridad
No	uses	el	toy	en	las	siguientes	situaciones:	si	tienes	la	piel	hinchada,	irritada	o	inflamada,	en	caso	de	
infección	vaginal,	durante	las	primeras	6	semanas	después	del	parto,	después	de	una	operación	en	la	zona	
pélvica,	si	alguna	parte	está	dañada	y/o	si	tienes	una	reacción	alérgica	al	material	o	si	tienes	conocimiento	
de	una	alergia	existente	al	material.	Si	estás	embarazada	o	en	caso	de	enfermedad	cardiovascular,	consulta	
a	tu	médico	antes	de	usar	el	toy.	Si	sientes	dolor	y/o	incomodidad	durante	el	uso,	debes	dejar	de	usar	el	
producto	inmediatamente	y	abstenerte	de	cualquier	uso	adicional.	No	uses	el	toy	en	la	zona	del	cuello.	Para	
evitar	enfermedades	e	infecciones,	no	compartas	el	toy	con	otras	personas.	No	cargues	ni	uses	el	toy	o	el	
cable	de	carga	si	están	dañados.	No	uses	el	toy	mientras	se	carga,	ya	que	esto	puede	causar	una	descarga	
eléctrica.	Para	evitar	una	descarga	eléctrica,	no	permitas	que	el	cable	de	carga	entre	en	contacto	con	agua.	
No uses un hub USB para cargar junto con otros dispositivos. Para evitar incendios, usa el cable de carga solo 
con	adaptadores	que	tengan	protección	contra	cortocircuitos.	En	caso	de	sobrecalentamiento,	apaga	el	toy	
inmediatamente	y	deja	que	se	enfríe	antes	de	usarlo	nuevamente.	La	humedad	puede	dañar	el	motor.	Apaga	
inmediatamente	el	toy	si	la	humedad	entra	en	el	interior	del	toy.	El	toy	solo	debe	usarse	si	el	interior	del	toy	
está	completamente	seco.	No	limpies	el	toy	con	productos	que	contengan	alcohol,	gasolina,	acetona	u	otras	
sustancias	corrosivas.	No	apto	para	lavadoras	o	lavavajillas.	Apto	para	uso	vaginal	y	externo.	Usa	el	toy	solo	
como	se	indica	y	según	las	instrucciones.

Eliminación
No deseches el producto en la basura doméstica. Desecha el producto de manera respetuosa con el 
medio	ambiente	en	un	punto	de	recogida	para	el	reciclaje	de	productos	electrónicos.	Como	distribuidor	de	
productos	electrónicos,	estamos	legalmente	obligados	a	aceptar	y	facilitar	la	devolución	de	equipos	eléc-
tricos	y	electrónicos	usados	de	forma	gratuita.	Para	hacerlo,	por	favor	contacta	al	servicio	al	cliente.	Ten	en	
cuenta	las	opciones	locales	de	eliminación.	Evita	generar	desechos	innecesarios.
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Dildo

Uso previsto
Este	producto	está	destinado	a	la	estimulación	interna	de	la	vagina	o	el	ano.

Uso
Aplique	un	poco	de	lubricante	a	base	de	agua	al	dildo	y	lentamente	insértelo	en	la	vagina.	En	caso	de	
uso	anal,	aplique	lubricante	a	base	de	agua	(anal)	al	dildo	y	lentamente	y	con	cuidado	insértelo	en	el	ano.	
Asegúrese	de	que	la	base	plana	del	dildo	permanezca	fuera	del	cuerpo	en	todo	momento.	Después	del	uso	
anal, nunca inserte el juguete vaginalmente sin limpiarlo primero como se indica en las instrucciones de 
limpieza. Este dildo también se puede usar con un arnés.

Lubricante
Utilice	un	lubricante	a	base	de	agua.	Otros	lubricantes	y	aceites	de	masaje	pueden	afectar	negativamente	el	
material	y,	por	lo	tanto,	no	se	recomiendan.

Limpieza
Antes	y	después	de	usar,	enjuague	el	producto	con	agua	tibia.	Aplique	un	limpiador	de	juguetes	o	jabón	suave	
y	enjuáguelo	nuevamente	con	agua	tibia.	Repita	este	paso	si	es	necesario.	Coloque	el	producto	para	que	se	
seque	o	séquelo	con	un	paño	o	toalla	sin	pelusa.

Almacenamiento
Guarde	el	juguete	de	manera	segura	en	un	lugar	seco	y	oscuro	sin	temperaturas	extremas,	fuera	del	alcance	
de	niños	y	animales.	Use	una	bolsa	para	juguetes	para	protegerlo	del	polvo	y	los	arañazos.

Instrucciones de seguridad
Asegúrese	de	consultar	a	su	médico	antes	de	usar	el	juguete	en	las	siguientes	situaciones:	enfermedad	o	
adherencias,	incontinencia	o	prolapso,	embarazo	y/o	uso	de	un	dispositivo	anticonceptivo	intrauterino.	El	
producto	debe	insertarse	en	el	ano	con	mucho	cuidado	para	evitar	fisuras	anales.	El	producto	puede	causar	
lesiones si se usa violentamente o de manera incorrecta. No use el juguete en las siguientes situaciones: si 
sufre	de	piel	hinchada,	irritable	o	inflamada,	en	caso	de	infección	vaginal	o	anal,	durante	el	coito,	durante	las	
primeras	6	semanas	después	del	parto,	después	de	una	cirugía	en	la	zona	pélvica	o	anal,	si	alguna	parte	se	
daña	y/o	si	tiene	una	reacción	alérgica	al	material	o	si	es	consciente	de	una	alergia	existente	al	material.	Si	
siente	dolor	y/o	incomodidad	durante	el	uso,	debe	dejar	de	usar	el	producto	inmediatamente	y	abstenerse	
de	cualquier	uso	adicional.	Para	evitar	enfermedades	e	infecciones,	no	comparta	el	juguete	con	otros.	No	
limpie	con	productos	que	contengan	alcohol,	gasolina,	acetona	u	otras	sustancias	corrosivas.	No	apto	para	
lavadoras	ni	lavavajillas.	Solo	apto	para	uso	vaginal	y	anal.	Use	el	juguete	solo	como	está	previsto	y	según	
las indicaciones.

Eliminación
Este producto se puede desechar en la basura doméstica de manera respetuosa con el medio ambiente.

Gel de Orgasmo

Uso previsto
Gel	de	orgasmo	para	uso	externo	en	el	clítoris.	El	gel	proporciona	una	sensación	de	hormigueo	y	frescor,	
intensificando	los	orgasmos.

Antes del uso
Antes	de	usar	el	producto	en	el	clítoris,	asegúrese	de	hacer	una	prueba	de	alergia	para	cualquiera	de	los	
materiales.	Para	esto,	aplique	una	pequeña	cantidad	de	gel	en	un	parche	de	piel	en	el	interior	de	su	muñeca	o	
codo	y	espere	24	horas.	Si	no	hay	enrojecimiento,	picazón,	hinchazón	o	irritación	en	el	sitio	de	aplicación,	es	
probable	que	el	gel	sea	seguro	para	usar.

Uso
Masajee	unas	gotas	de	gel	de	orgasmo	en	el	clítoris	para	una	estimulación	intensa	y	efecto	refrescante.
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Almacenamiento
Guarde	el	juguete	de	manera	segura	en	un	lugar	seco	y	oscuro	sin	temperaturas	extremas,	fuera	del	alcance	
de	niños	y	animales.

Instrucciones de seguridad
No	use	el	producto	en	caso	de	alergia	o	intolerancia	a	alguno	de	los	ingredientes	contenidos	en	la	fórmula.	
Antes de usar el gel de orgasmo, realice una prueba de alergia como se describe arriba. Si ocurre una 
reacción	alérgica,	no	use	el	producto.	Si	se	produce	irritación	y/o	incomodidad	durante	el	uso,	interrumpa	el	
uso	inmediatamente	y	evite	un	uso	adicional.	Enjuague	el	área	irritada	con	agua	tibia	y	limpia	hasta	que	la	
irritación	se	detenga.	No	use	con	juguetes	de	silicona	ni	condones	de	látex.	El	producto	no	contiene	ningún	
ingrediente	espermicida.	Evite	el	contacto	con	las	baterías.	Adecuado	solo	para	uso	externo.

Eliminación
Este producto puede desecharse con los residuos domésticos de manera respetuosa con el medio ambiente.

Plug Anal de Silicona

Uso previsto
Este	producto	está	diseñado	para	la	estimulación	anal,	adecuado	para	uso	interno,	anal.

Antes del uso
Aplique	un	poco	de	lubricante	a	base	de	agua	(anal)	al	juguete	y	masajee	alrededor	del	exterior	del	ano.

Uso
Cuando	se	sienta	listo,	inserte	el	plug	lenta	y	suavemente.	Ajuste	gradualmente	al	tamaño	con	movimientos	
suaves	y	disfrute	de	la	estimulación.	Use	el	mango	para	sostener	y	retirar	el	plug.	Nunca	lo	inserte	más	allá	
de la base.

Lubricante
Utilice	un	lubricante	a	base	de	agua	(anal).	Otros	lubricantes	y	aceites	de	masaje	pueden	afectar	negativa-
mente	el	material	y,	por	lo	tanto,	no	se	recomiendan.

Limpieza
Antes	y	después	de	usar,	enjuague	el	producto	con	agua	tibia.	Aplique	un	limpiador	de	juguetes	o	jabón	suave	
y	enjuáguelo	nuevamente	con	agua	tibia.	Repita	este	paso	si	es	necesario.	Coloque	el	producto	para	que	se	
seque	o	séquelo	con	un	paño	o	toalla	sin	pelusa.

Almacenamiento
Guarde	el	juguete	de	manera	segura	en	un	lugar	seco	y	oscuro	sin	temperaturas	extremas,	fuera	del	alcance	
de	niños	y	animales.	Use	una	bolsa	para	juguetes	para	protegerlo	del	polvo	y	los	arañazos.

Instrucciones de seguridad
Use	el	producto	con	lubricante	e	insértelo	lenta	y	suavemente	para	evitar	fisuras	anales.	No	inserte	comple-
tamente	el	producto	en	el	ano.	La	inserción	forzada	o	incorrecta	puede	causar	lesiones	en	el	área	anal.	No	
use	el	producto	si	la	piel	está	hinchada,	irritada	o	inflamada,	y/o	si	es	alérgico	al	material	o	consciente	de	una	
alergia	al	material.	Si	se	produce	dolor	y/o	incomodidad	durante	el	uso,	deje	de	usarlo	inmediatamente	y	no	
lo use nuevamente. No comparta el producto con otros para prevenir enfermedades e infecciones. No limpie 
con	productos	que	contengan	alcohol,	silicona,	gasolina,	acetona	u	otras	sustancias	corrosivas.	No	apto	
para	lavadoras	ni	lavavajillas.	Solo	apto	para	uso	anal.	El	producto	está	destinado	únicamente	para	el	uso	
adecuado	y	debe	usarse	según	el	propósito	y	la	descripción	de	la	función.

Eliminación
Este producto se puede desechar en la basura doméstica de manera respetuosa con el medio ambiente.
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Bolsa para Juguetes

Uso previsto
Guarde	sus	juguetes	en	esta	brillante	bolsa	de	satén	para	protegerlos	de	la	luz,	el	polvo	y	otros	daños.	Tire	de	
los cordones para cerrar la bolsa.

Limpieza
La	bolsa	para	juguetes	se	puede	lavar	en	la	lavadora	a	40°C	o	a	mano.

Almacenamiento
Guarde	la	bolsa	llena	de	juguetes	de	manera	segura	fuera	del	alcance	de	niños	y	animales,	sin	temperaturas	
extremas,	en	un	lugar	seco	y	oscuro.

Eliminación
Este producto se puede desechar en la basura doméstica de manera respetuosa con el medio ambiente.

Limpiador de Juguetes

Uso previsto
Rocíe	el	limpiador	de	juguetes	sobre	sus	juguetes,	deje	actuar	brevemente	el	limpiador	de	juguetes	y	
enjuáguelos	con	agua	tibia.	Repita	este	paso	si	es	necesario.	Coloque	el	juguete	para	que	se	seque	o	séquelo	
con	un	paño	o	toalla	sin	pelusa.	Almacene	en	un	lugar	seco	y	oscuro,	fuera	del	alcance	de	niños	y	animales.

Instrucciones de seguridad
No inhale la niebla. No use este producto en caso de alergia o intolerancia a alguno de los ingredientes 
contenidos	en	la	fórmula	de	este	producto.	Si	se	produce	irritación	y/o	incomodidad,	interrumpa	el	uso	inme-
diatamente	y	evite	un	uso	adicional.

Eliminación
Este producto se puede desechar en la basura doméstica de manera respetuosa con el medio ambiente.

¿Necesitas ayuda?
Si	tienes	alguna	pregunta	sobre	este	producto,	no	dudes	en	contactar	al	servicio	de	atención	al	cliente:
		 +31	(0)	598-690	453
  info@loveboxxx.eu
  www.loveboxxx.eu
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Vibratore Rabbit

Utilizzo previsto
Il	vibratore	rabbit	è	perfetto	per	la	stimolazione	simultanea	della	vagina,	del	punto	G	e	del	clitoride.

Prima dell’uso
Caricare completamente il prodotto utilizzando il caricatore USB con pin incluso. Inserire il pin nel piccolo 
foro sulla parte del manico. Potrebbe essere necessario guardare da vicino per trovare il punto di ricarica, 
poiché	è	piuttosto	piccolo	per	evitare	che	acqua	e	polvere	entrino	nel	giocattolo.	Una	volta	individuato,	
spingere	completamente	il	pin,	nonostante	qualsiasi	resistenza,	fino	a	quando	non	inizia	a	caricarsi.

Utilizzo
Tenere	premuto	il	pulsante	di	accensione	per	2	secondi	fino	a	quando	il	giocattolo	inizia	a	vibrare.	Premere	
brevemente il pulsante di accensione per passare a una modalità di vibrazione diversa. Spegnere completa-
mente il giocattolo tenendo premuto il pulsante di accensione per 2 secondi.

Lubrificante
Usare	un	lubrificante	a	base	d’acqua.	Altri	lubrificanti	e	oli	da	massaggio	possono	influire	negativamente	sul	
materiale	e	sono	quindi	sconsigliati.

Pulizia
Prima	e	dopo	l’uso,	sciacquare	il	prodotto	con	acqua	tiepida.	Applicare	un	detergente	per	giocattoli	o	sapone	
delicato	e	risciacquare	nuovamente	con	acqua	tiepida.	Ripetere	questo	passaggio	se	necessario.	Lasciare	
asciugare il prodotto o asciugarlo con un panno o un asciugamano senza pelucchi.

Conservazione
Conservare il giocattolo in un luogo asciutto e buio senza temperature estreme, fuori dalla portata di bambini 
e	animali.	Utilizzare	una	borsa	per	giocattoli	per	proteggerlo	dalla	polvere	e	dai	graffi.	Non	conservare	il	
giocattolo accanto ad altri giocattoli elettrici.

Istruzioni di sicurezza
Non	utilizzare	il	giocattolo	nelle	seguenti	situazioni:	se	si	soffre	di	pelle	gonfia,	irritabile	o	infiammata,	in	caso	
di infezione vaginale, durante le prime 6 settimane dopo il parto, dopo un intervento chirurgico nella zona 
pelvica,	se	una	parte	si	danneggia	e/o	si	ha	una	reazione	allergica	al	materiale	o	si	è	a	conoscenza	di	un’al-
lergia	al	materiale.	Se	si	è	in	stato	di	gravidanza,	o	in	caso	di	malattie	cardiovascolari,	consultare	il	medico	
prima di usare il giocattolo. Se si avverte dolore e/o disagio durante l’uso, interrompere immediatamente 
l’uso del prodotto e astenersi da ulteriori utilizzi. Non utilizzare il giocattolo nella zona del collo. Per evitare 
malattie e infezioni, non condividere il giocattolo con altri. Non caricare o utilizzare se il giocattolo o il cavo 
di ricarica sono danneggiati. Non usare durante la ricarica, poiché potrebbe causare scosse elettriche. Per 
evitare	scosse	elettriche,	non	permettere	al	cavo	di	ricarica	di	entrare	in	contatto	con	l’acqua.	Non	utilizzare	
un hub USB per caricare insieme ad altri dispositivi. Per evitare incendi, utilizzare solo il cavo di ricarica con 
adattatori che hanno protezione contro i cortocircuiti. In caso di surriscaldamento, spegnere immediata-
mente il giocattolo e lasciarlo raffreddare prima di usarlo di nuovo. L’umidità può danneggiare il motore. 
Spegnere immediatamente il giocattolo se l’umidità entra all’interno del giocattolo. Il giocattolo deve essere 
utilizzato	solo	se	l’interno	è	completamente	asciutto.	Non	pulire	con	prodotti	che	contengono	alcool,	benzina,	
acetone o altre sostanze corrosive. Non adatto per lavatrici o lavastoviglie. Adatto per uso vaginale ed 
esterno. Utilizzare il giocattolo solo come previsto e secondo le istruzioni.

Smaltimento
Non	smaltire	il	prodotto	nei	rifiuti	domestici.	Smaltire	il	prodotto	in	modo	ecologico	presso	un	punto	di	
raccolta	per	il	riciclaggio	di	prodotti	elettronici.	In	qualità	di	distributori	di	prodotti	elettronici,	siamo	legal-
mente obbligati ad accettare e facilitare il ritorno di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate gratuita-
mente. Per farlo, contattare il servizio clienti. Notare le opzioni di smaltimento locali. Evitare di generare 
rifiuti	inutili.
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Dildo

Utilizzo previsto
Questo	prodotto	è	destinato	alla	stimolazione	interna	della	vagina	o	dell’ano.

Utilizzo
Applicare	un	po’	di	lubrificante	a	base	d’acqua	al	dildo	e	inserirlo	lentamente	nella	vagina.	In	caso	di	uso	
anale,	applicare	lubrificante	a	base	d’acqua	(anale)	al	dildo	e	inserirlo	lentamente	e	con	attenzione	nell’ano.	
Assicurarsi che la base piatta del dildo rimanga sempre fuori dal corpo. Dopo l’uso anale, non inserire mai il 
giocattolo nella vagina senza prima pulirlo come indicato nelle istruzioni di pulizia. Questo dildo può essere 
utilizzato anche con un’imbracatura.

Lubrificante
Usare	un	lubrificante	a	base	d’acqua.	Altri	lubrificanti	e	oli	da	massaggio	possono	influire	negativamente	sul	
materiale	e	sono	quindi	sconsigliati.

Pulizia
Prima	e	dopo	l’uso,	sciacquare	il	prodotto	con	acqua	tiepida.	Applicare	un	detergente	per	giocattoli	o	sapone	
delicato	e	risciacquare	nuovamente	con	acqua	tiepida.	Ripetere	questo	passaggio	se	necessario.	Lasciare	
asciugare il prodotto o asciugarlo con un panno o un asciugamano senza pelucchi.

Conservazione
Conservare il giocattolo in un luogo asciutto e buio senza temperature estreme, fuori dalla portata di bambini 
e	animali.	Utilizzare	una	borsa	per	giocattoli	per	proteggerlo	dalla	polvere	e	dai	graffi.

Istruzioni di sicurezza
Assicurarsi di consultare il medico prima di utilizzare il giocattolo nelle seguenti situazioni: malattia o 
aderenze, incontinenza o prolasso, gravidanza e/o uso di una spirale contraccettiva. Il prodotto deve essere 
inserito nell’ano con molta attenzione per evitare fessure anali. Il prodotto può causare lesioni se usato 
violentemente o in modo improprio. Non usare il giocattolo nelle seguenti situazioni: se si soffre di pelle 
gonfia,	irritabile	o	infiammata,	in	caso	di	infezione	vaginale	o	anale,	durante	il	rapporto	sessuale,	durante	
le prime 6 settimane dopo il parto, dopo un intervento chirurgico nella zona pelvica o anale, se una parte si 
danneggia	e/o	si	ha	una	reazione	allergica	al	materiale	o	si	è	a	conoscenza	di	un’allergia	al	materiale.	Se	si	
avverte dolore e/o disagio durante l’uso, interrompere immediatamente l’uso del prodotto e astenersi da 
ulteriori utilizzi. Per evitare malattie e infezioni, non condividere il giocattolo con altri. Non pulire con prodotti 
che contengono alcool, benzina, acetone o altre sostanze corrosive. Non adatto per lavatrici o lavastoviglie. 
Adatto solo per uso vaginale e anale. Utilizzare il giocattolo solo come previsto e secondo le istruzioni.

Smaltimento
Questo	prodotto	può	essere	smaltito	nei	rifiuti	domestici	in	modo	ecologico.

Gel per Orgasmo

Utilizzo previsto
Gel per orgasmo per uso esterno sul clitoride. Il gel fornisce una sensazione di formicolio e freschezza, inten-
sificando	gli	orgasmi.

Prima dell’uso
Prima	di	utilizzare	il	prodotto	sul	clitoride,	assicurarsi	di	fare	un	test	di	allergia	per	qualsiasi	materiale.	Per	
questo,	applicare	una	piccola	quantità	di	gel	su	una	parte	di	pelle	all’interno	del	polso	o	del	gomito	e	attendere	
24	ore.	Se	non	ci	sono	arrossamenti,	pruriti,	gonfiori	o	irritazioni	nel	sito	di	applicazione,	è	probabile	che	il	gel	
sia sicuro da usare.

Utilizzo
Massaggiare alcune gocce di gel per orgasmo sul clitoride per una stimolazione intensa e un effetto 
rinfrescante.
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Conservazione
Conservare il gel in un luogo asciutto e buio senza temperature estreme, fuori dalla portata di bambini e 
animali.

Istruzioni di sicurezza
Non	utilizzare	il	prodotto	in	caso	di	allergia	o	intolleranza	a	uno	qualsiasi	degli	ingredienti	contenuti	nella	
formula.	Prima	di	utilizzare	il	gel	per	orgasmo,	eseguire	un	test	di	allergia	come	descritto	sopra.	Se	si	verifica	
una	reazione	allergica,	non	utilizzare	il	prodotto.	Se	si	verifica	irritazione	e/o	disagio	durante	l’uso,	inter-
rompere	immediatamente	l’uso	e	evitare	ulteriori	utilizzi.	Sciacquare	l’area	irritata	con	acqua	tiepida	e	pulita	
fino	a	quando	l’irritazione	non	si	ferma.	Non	usare	con	giocattoli	in	silicone	o	preservativi	in	lattice.	Il	prodotto	
non contiene ingredienti spermicidi. Evitare il contatto con le batterie. Adatto solo per uso esterno.

Smaltimento
Questo	prodotto	può	essere	smaltito	in	modo	ecologico	con	i	rifiuti	domestici.

Plug Anale in Silicone

Utilizzo previsto
Questo	prodotto	è	progettato	per	la	stimolazione	anale,	adatto	per	uso	interno,	anale.

Prima dell’uso
Applicare	un	po’	di	lubrificante	a	base	d’acqua	(anale)	al	giocattolo	e	massaggiare	intorno	all’esterno	dell’ano.

Utilizzo
Quando ci si sente pronti, inserire lentamente e delicatamente il plug. Adattarsi gradualmente alle dimen-
sioni con movimenti delicati e godere della stimolazione. Usare il manico per tenere e rimuovere il plug. Non 
inserire mai oltre la base.

Lubrificante
Usare	un	lubrificante	a	base	d’acqua	(anale).	Altri	lubrificanti	e	oli	da	massaggio	possono	influire	negativa-
mente	sul	materiale	e	sono	quindi	sconsigliati.

Pulizia
Prima	e	dopo	l’uso,	sciacquare	il	prodotto	con	acqua	tiepida.	Applicare	un	detergente	per	giocattoli	o	sapone	
delicato	e	risciacquare	nuovamente	con	acqua	tiepida.	Ripetere	questo	passaggio	se	necessario.	Lasciare	
asciugare il prodotto o asciugarlo con un panno o un asciugamano senza pelucchi.

Conservazione
Conservare il giocattolo in un luogo asciutto e buio senza temperature estreme, fuori dalla portata di bambini 
e	animali.	Utilizzare	una	borsa	per	giocattoli	per	proteggerlo	dalla	polvere	e	dai	graffi.

Istruzioni di sicurezza
Utilizzare	il	prodotto	con	lubrificante	e	inserirlo	lentamente	e	delicatamente	per	evitare	fessure	anali.	Non	
inserire completamente il prodotto nell’ano. L’inserimento forzato o scorretto può causare lesioni nella zona 
anale.	Non	utilizzare	il	prodotto	se	la	pelle	è	gonfia,	irritata	o	infiammata,	e/o	se	si	è	allergici	al	materiale	o	si	
è	a	conoscenza	di	un’allergia	al	materiale.	Se	si	verifica	dolore	e/o	disagio	durante	l’uso,	interrompere	imme-
diatamente l’uso e non utilizzarlo nuovamente. Non condividere il prodotto con altri per prevenire malattie 
e infezioni. Non pulire con prodotti che contengono alcool, silicone, benzina, acetone o altre sostanze 
corrosive.	Non	adatto	per	lavatrici	o	lavastoviglie.	Adatto	solo	per	uso	anale.	Il	prodotto	è	destinato	solo	per	
l’uso corretto e deve essere utilizzato secondo lo scopo e la descrizione della funzione prevista.

Smaltimento
Questo	prodotto	può	essere	smaltito	nei	rifiuti	domestici	in	modo	ecologico.
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Sacca per Giocattoli

Utilizzo previsto
Conservare	i	vostri	giocattoli	in	questa	brillante	sacca	di	raso	per	proteggerli	dalla	luce,	dalla	polvere	e	da	altri	
danni. Tirare i lacci per chiudere la sacca.

Pulizia
La	sacca	per	giocattoli	può	essere	lavata	in	lavatrice	a	40°C	o	a	mano.

Conservazione
Conservare la sacca piena di giocattoli in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali, senza 
temperature estreme, in un luogo asciutto e buio.

Smaltimento
Questo	prodotto	può	essere	smaltito	nei	rifiuti	domestici	in	modo	ecologico.

Detergente per Giocattoli

Utilizzo previsto
Spruzzare il detergente per giocattoli sui giocattoli, lasciare agire brevemente il detergente per giocattoli e 
risciacquare	con	acqua	tiepida.	Ripetere	questo	passaggio	se	necessario.	Lasciare	asciugare	il	giocattolo	
o asciugarlo con un panno o un asciugamano senza pelucchi. Conservare in un luogo asciutto e buio, fuori 
dalla portata di bambini e animali.

Istruzioni di sicurezza
Non	inalare	la	nebbia.	Non	utilizzare	questo	prodotto	in	caso	di	allergia	o	intolleranza	a	uno	qualsiasi	degli	
ingredienti	contenuti	nella	formula	di	questo	prodotto.	Se	si	verifica	irritazione	e/o	disagio,	interrompere	
immediatamente l’uso e evitare ulteriori utilizzi.

Smaltimento
Questo	prodotto	può	essere	smaltito	nei	rifiuti	domestici	in	modo	ecologico.

Hai bisogno di aiuto?
Se	hai	domande	su	questo	prodotto,	non	esitare	a	contattare	il	servizio	clienti:
		 +31	(0)	598-690	453
  info@loveboxxx.eu
  www.loveboxxx.eu
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Rabbit Vibrator

Forventet bruk
Rabbit-vibratoren er perfekt for samtidig stimulering av vagina, G-punkt og klitoris.

Før bruk
Lad	produktet	helt	opp	med	den	medfølgende	USB-laderen.	Sett	pinnen	inn	i	det	lille	hullet	på	håndtaket.	Du	
må	kanskje	se	nøye	for	å	finne	ladepunktet,	da	det	er	ganske	lite	for	å	forhindre	at	vann	og	støv	kommer	inn	i	
leketøyet.	Når	du	har	funnet	det,	trykk	pinnen	helt	inn,	til	tross	for	motstand,	til	det	begynner	å	lade.

Bruk
Hold	strømknappen	nede	i	2	sekunder	til	leketøyet	begynner	å	vibrere.	Trykk	kort	på	strømknappen	for	å	bytte	
til	en	annen	vibrasjonsmodus.	Slå	av	leketøyet	helt	ved	å	holde	strømknappen	nede	i	2	sekunder.

Glidemiddel
Bruk	et	vannbasert	glidemiddel.	Andre	glidemidler	og	massasjeoljer	kan	påvirke	materialet	negativt	og	anbe-
fales derfor ikke.

Rengjøring
Før	og	etter	bruk,	skyll	produktet	med	lunkent	vann.	Påfør	leketøyrenser	eller	mild	såpe	og	skyll	det	igjen	
med lunkent vann. Gjenta dette trinnet om nødvendig. La produktet tørke eller tørk det med en lofri klut eller 
håndkle.

Lagring
Oppbevar	leketøyet	på	et	tørt	og	mørkt	sted	uten	ekstreme	temperaturer,	utilgjengelig	for	barn	og	dyr.	Bruk	
en	leketøypose	for	å	beskytte	leketøyet	mot	støv	og	riper.	Ikke	oppbevar	leketøyet	rett	ved	siden	av	andre	
elektriske leker.

Sikkerhetsinstruksjoner
Ikke	bruk	leketøyet	i	følgende	situasjoner:	hvis	du	har	hoven,	irritabel	eller	betent	hud,	ved	vaginal	infeksjon,	
de	første	6	ukene	etter	fødsel,	etter	operasjon	i	bekkenområdet,	hvis	noen	deler	blir	skadet	og/eller	hvis	du	
har	en	allergisk	reaksjon	på	materialet	eller	hvis	du	er	klar	over	en	eksisterende	allergi	mot	materialet.	Hvis	du	
er	gravid,	eller	ved	hjerte-	og	karsykdommer,	kontakt	legen	din	før	du	bruker	leketøyet.	Hvis	du	føler	smerte	
og/eller	ubehag	under	bruk,	bør	du	stoppe	å	bruke	produktet	umiddelbart	og	avstå	fra	ytterligere	bruk.	Ikke	
bruk	leketøyet	i	nakkeområdet.	For	å	unngå	sykdom	og	infeksjon,	ikke	del	leketøyet	med	andre.	Ikke	lad	eller	
bruk	hvis	leketøyet	eller	ladekabelen	er	skadet.	Ikke	bruk	mens	du	lader,	da	dette	kan	forårsake	elektrisk	støt.	
For	å	unngå	elektrisk	støt,	ikke	la	ladekabelen	komme	i	kontakt	med	vann.	Ikke	bruk	en	USB-hub	for	å	lade	
sammen	med	andre	enheter.	For	å	unngå	brann,	bruk	kun	ladekabelen	med	adaptere	som	har	kortslutnings-
beskyttelse.	Ved	overoppheting,	slå	av	leketøyet	umiddelbart	og	la	det	avkjøles	før	bruk	igjen.	Fuktighet	kan	
skade	motoren.	Slå	av	leketøyet	umiddelbart	hvis	fuktighet	kommer	inn	i	leketøyet.	Leketøyet	skal	kun	brukes	
hvis innsiden er helt tørr. Ikke rengjør med produkter som inneholder alkohol, bensin, aceton eller andre 
etsende stoffer. Ikke egnet for vaskemaskiner eller oppvaskmaskiner. Egnet for vaginal og ekstern bruk. Bruk 
leketøyet	kun	som	tiltenkt	og	som	anvist.

Avhending
Ikke	kast	produktet	i	husholdningsavfallet.	Kasser	produktet	på	en	miljøvennlig	måte	på	et	innsamlingssted	
for	resirkulering	av	elektroniske	produkter.	Som	distributør	av	elektroniske	produkter	er	vi	lovpålagt	å	
akseptere	og	tilrettelegge	for	retur	av	brukte	elektriske	og	elektroniske	apparater	gratis.	For	å	gjøre	det,	venn-
ligst	kontakt	kundeservice.	Merk	lokale	avhendingsalternativer.	Unngå	å	generere	unødvendig	avfall.

32

Norsk



Dildo

Forventet bruk
Dette produktet er beregnet for intern stimulering av vagina eller anus.

Bruk
Påfør	litt	vannbasert	glidemiddel	på	dildoen	og	sett	den	sakte	inn	i	vagina.	Ved	anal	bruk,	påfør	vannbasert	
(analt)	glidemiddel	på	dildoen	og	sett	den	sakte	og	forsiktig	inn	i	anus.	Sørg	for	at	den	flate	basen	av	dildoen	
alltid	forblir	utenfor	kroppen.	Etter	anal	bruk,	sett	aldri	leketøyet	inn	vaginalt	uten	å	rense	det	først	som	angitt	i	
rengjøringsinstruksjonene.	Denne	dildoen	kan	også	brukes	med	en	sele.

Glidemiddel
Bruk	et	vannbasert	glidemiddel.	Andre	glidemidler	og	massasjeoljer	kan	påvirke	materialet	negativt	og	anbe-
fales derfor ikke.

Rengjøring
Før	og	etter	bruk,	skyll	produktet	med	lunkent	vann.	Påfør	leketøyrenser	eller	mild	såpe	og	skyll	det	igjen	
med lunkent vann. Gjenta dette trinnet om nødvendig. La produktet tørke eller tørk det med en lofri klut eller 
håndkle.

Lagring
Oppbevar	leketøyet	på	et	tørt	og	mørkt	sted	uten	ekstreme	temperaturer,	utilgjengelig	for	barn	og	dyr.	Bruk	en	
leketøypose	for	å	beskytte	leketøyet	mot	støv	og	riper.

Sikkerhetsinstruksjoner
Vær	sikker	på	å	konsultere	legen	din	før	du	bruker	leketøyet	i	følgende	situasjoner:	sykdom	eller	vedheft-
ninger, inkontinens eller prolaps, graviditet og/eller bruk av spiral. Produktet skal settes inn i anus veldig 
forsiktig	for	å	unngå	anale	fissurer.	Produktet	kan	forårsake	skader	hvis	det	brukes	voldsomt	eller	feil.	Ikke	
bruk	leketøyet	i	følgende	situasjoner:	hvis	du	har	hoven,	irritabel	eller	betent	hud,	i	tilfelle	vaginal	eller	anal	
infeksjon,	under	samleie,	de	første	6	ukene	etter	fødsel,	etter	operasjon	i	bekken-	eller	analområdet,	hvis	
noen	deler	blir	skadet	og/eller	hvis	du	har	en	allergisk	reaksjon	på	materialet	eller	hvis	du	er	klar	over	en	
eksisterende	allergi	mot	materialet.	Hvis	du	føler	smerte	og/eller	ubehag	under	bruk,	bør	du	stoppe	å	bruke	
produktet	umiddelbart	og	avstå	fra	ytterligere	bruk.	For	å	unngå	sykdom	og	infeksjon,	ikke	del	leketøyet	med	
andre. Ikke rengjør med produkter som inneholder alkohol, bensin, aceton eller andre etsende stoffer. Ikke 
egnet	for	vaskemaskiner	eller	oppvaskmaskiner.	Bare	egnet	for	vaginal	og	anal	bruk.	Bruk	leketøyet	kun	som	
tiltenkt og som anvist.

Avhending
Dette	produktet	kan	kastes	i	husholdningsavfallet	på	en	miljøvennlig	måte.

Orgasmegel

Forventet bruk
Orgasmegel	for	utvendig	bruk	på	klitoris.	Gelen	gir	en	kriblende	og	kjølende	følelse,	og	intensiverer	orgasmer.

Før bruk
Før	du	bruker	produktet	på	klitoris,	sørg	for	å	gjøre	en	allergitest	for	noen	av	materialene.	For	dette,	påfør	en	
liten	mengde	gel	på	et	hudområde	på	innsiden	av	håndleddet	eller	albuen	og	vent	i	24	timer.	Hvis	det	ikke	er	
rødhet,	kløe,	hevelse	eller	irritasjon	på	påføringsstedet,	er	gelen	sannsynligvis	trygg	å	bruke.

Bruk
Masser	noen	dråper	orgasmegel	på	klitoris	for	en	intens	stimulering	og	kjølende	effekt.

Lagring
Oppbevar	gelen	på	et	tørt	og	mørkt	sted	uten	ekstreme	temperaturer,	utilgjengelig	for	barn	og	dyr.
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Sikkerhetsinstruksjoner
Ikke bruk produktet i tilfelle allergi eller intoleranse mot noen av ingrediensene i formelen. Før du bruker 
orgasmegel,	utfør	en	allergitest	som	beskrevet	ovenfor.	Hvis	en	allergisk	reaksjon	oppstår,	ikke	bruk	
produktet.	Hvis	irritasjon	og/eller	ubehag	oppstår	under	bruk,	avbryt	bruken	umiddelbart	og	unngå	videre	
bruk.	Skyll	det	irriterte	området	med	lunkent,	rent	vann	til	irritasjonen	stopper.	Ikke	bruk	med	silikonleketøy	
eller	latexkondomer.	Produktet	inneholder	ingen	sæddrepende	ingredienser.	Unngå	kontakt	med	batterier.	
Kun egnet for utvendig bruk.

Avhending
Dette	produktet	kan	kastes	på	en	miljøvennlig	måte	sammen	med	husholdningsavfall.

Silikon Butt Plug

Forventet bruk
Dette produktet er designet for anal stimulering, egnet for intern, anal bruk.

Før bruk
Påfør	litt	vannbasert	(anal)	glidemiddel	på	leketøyet	og	masser	rundt	utsiden	av	anus.

Bruk
Når	du	føler	deg	klar,	sett	pluggen	sakte	og	forsiktig	inn.	Juster	gradvis	til	størrelsen	med	myke	bevegelser	og	
nyt	stimuleringen.	Bruk	håndtaket	for	å	holde	og	fjerne	pluggen.	Sett	den	aldri	lenger	inn	enn	til	basen.

Glidemiddel
Bruk	et	vannbasert	(anal)	glidemiddel.	Andre	glidemidler	og	massasjeoljer	kan	påvirke	materialet	negativt	og	
anbefales derfor ikke.

Rengjøring
Før	og	etter	bruk,	skyll	produktet	med	lunkent	vann.	Påfør	leketøyrenser	eller	mild	såpe	og	skyll	det	igjen	
med lunkent vann. Gjenta dette trinnet om nødvendig. La produktet tørke eller tørk det med en lofri klut eller 
håndkle.

Lagring
Oppbevar	leketøyet	på	et	tørt	og	mørkt	sted	uten	ekstreme	temperaturer,	utilgjengelig	for	barn	og	dyr.	Bruk	en	
leketøypose	for	å	beskytte	leketøyet	mot	støv	og	riper.

Sikkerhetsinstruksjoner
Bruk	produktet	med	glidemiddel	og	sett	det	inn	sakte	og	forsiktig	for	å	unngå	anale	fissurer.	Ikke	sett	
produktet	helt	inn	i	anus.	Kraftig	eller	feilaktig	innføring	kan	føre	til	skader	i	analområdet.	Ikke	bruk	produktet	
hvis huden er hoven, irritert eller betent, og/eller hvis du er allergisk mot materialet eller klar over en allergi 
mot	materialet.	Hvis	smerte	og/eller	ubehag	oppstår	under	bruk,	stopp	umiddelbart	og	ikke	bruk	det	igjen.	
Ikke	del	produktet	med	andre	for	å	forhindre	sykdommer	og	infeksjoner.	Ikke	rengjør	med	produkter	som	
inneholder alkohol, silikon, bensin, aceton eller andre etsende stoffer. Ikke egnet for vaskemaskiner eller 
oppvaskmaskiner. Kun egnet for anal bruk. Produktet er kun ment for riktig bruk og skal brukes i henhold til 
tiltenkt	formål	og	funksjonsbeskrivelse.

Avhending
Dette	produktet	kan	kastes	i	husholdningsavfallet	på	en	miljøvennlig	måte.
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Leketøypose

Forventet bruk
Oppbevar	lekene	dine	i	denne	skinnende	satengposen	for	å	beskytte	dem	mot	lys,	støv	og	andre	skader.	Trekk	
i	snorene	for	å	lukke	posen.

Rengjøring
Leketøyposen	kan	vaskes	i	vaskemaskinen	på	40°C	eller	for	hånd.

Lagring
Oppbevar	den	fylte	leketøyposen	på	et	sikkert	sted	utenfor	rekkevidde	for	barn	og	dyr,	uten	ekstreme	temper-
aturer,	på	et	tørt	og	mørkt	sted.

Avhending
Dette	produktet	kan	kastes	på	en	miljøvennlig	måte	sammen	med	husholdningsavfall.

Leketøyrens

Forventet bruk
Spray	leketøyrens	på	lekene	dine,	la	leketøyrensen	virke	kort,	og	skyll	dem	med	lunkent	vann.	Gjenta	dette	
trinnet	om	nødvendig.	La	leketøyet	tørke	eller	tørk	det	med	en	lofri	klut	eller	håndkle.	Oppbevares	på	et	tørt	og	
mørkt	sted,	utenfor	rekkevidde	for	barn	og	dyr.

Sikkerhetsinstruksjoner
Ikke	inhaler	spraytåken.	Ikke	bruk	dette	produktet	i	tilfelle	allergi	eller	intoleranse	mot	noen	av	ingrediensene	i	
formelen.	Hvis	irritasjon	og/eller	ubehag	oppstår,	stopp	umiddelbart	og	unngå	videre	bruk.

Avhending
Dette	produktet	kan	kastes	på	en	miljøvennlig	måte	sammen	med	husholdningsavfall.

Trenger du hjelp?
Hvis	du	har	spørsmål	om	dette	produktet,	ikke	nøl	med	å	kontakte	kundeservice:
		 +31	(0)	598-690	453
  info@loveboxxx.eu
  www.loveboxxx.eu
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Wibrator króliczek

Przeznaczenie
Wibrator	króliczek	jest	idealny	do	jednoczesnej	stymulacji	pochwy,	punktu	G	i	łechtaczki.

Przed użyciem
Całkowicie	naładuj	produkt	za	pomocą	dołączonej	ładowarki	USB.	Włóż	pin	do	małego	otworu	w	części	
uchwytu.	Może	być	konieczne	dokładne	przyjrzenie	się,	aby	znaleźć	punkt	ładowania,	ponieważ	jest	on	dość	
mały,	aby	zapobiec	przedostawaniu	się	wody	i	kurzu	do	zabawki.	Po	zlokalizowaniu,	wciśnij	pin	całkowicie,	
mimo	oporu,	aż	zacznie	się	ładować.

Użytkowanie
Przytrzymaj	przycisk	zasilania	przez	2	sekundy,	aż	zabawka	zacznie	wibrować.	Krótko	naciśnij	przycisk	zasi-
lania,	aby	przełączyć	się	na	inny	tryb	wibracji.	Całkowicie	wyłącz	zabawkę,	przytrzymując	przycisk	zasilania	
przez	2	sekundy.

Lubrykant
Używaj	lubrykantu	na	bazie	wody.	Inne	lubrykanty	i	olejki	do	masażu	mogą	negatywnie	wpłynąć	na	materiał	
i	dlatego	nie	są	zalecane.

Czyszczenie
Przed	i	po	użyciu	spłucz	produkt	letnią	wodą.	Nałóż	środek	do	czyszczenia	zabawek	lub	łagodny	mydło	i	
ponownie	spłucz	letnią	wodą.	Powtórz	ten	krok,	jeśli	to	konieczne.	Pozostaw	produkt	do	wyschnięcia	lub	
osusz	go	niestrzępiącą	się	szmatką	lub	ręcznikiem.

Przechowywanie
Przechowuj	zabawkę	w	suchym	i	ciemnym	miejscu	bez	ekstremalnych	temperatur,	poza	zasięgiem	dzieci	
i	zwierząt.	Użyj	torby	na	zabawki,	aby	chronić	zabawkę	przed	kurzem	i	zarysowaniami.	Nie	przechowuj	
zabawki	bezpośrednio	obok	innych	zabawek	elektrycznych.

Instrukcje bezpieczeństwa
Nie	używaj	zabawki	w	następujących	sytuacjach:	jeśli	masz	opuchniętą,	podrażnioną	lub	zapalną	skórę,	
w	przypadku	infekcji	pochwy,	przez	pierwsze	6	tygodni	po	porodzie,	po	operacji	w	okolicy	miednicy,	jeśli	
jakiekolwiek	części	są	uszkodzone	i/lub	jeśli	masz	reakcję	alergiczną	na	materiał	lub	jeśli	wiesz	o	istniejącej	
alergii	na	materiał.	Jeśli	jesteś	w	ciąży	lub	w	przypadku	chorób	sercowo-naczyniowych,	skonsultuj	się	z	
lekarzem	przed	użyciem	zabawki.	Jeśli	podczas	używania	odczuwasz	ból	i/lub	dyskomfort,	natychmiast	
przerwij	używanie	produktu	i	powstrzymaj	się	od	dalszego	używania.	Nie	używaj	zabawki	w	okolicy	szyi.	Aby	
uniknąć	chorób	i	infekcji,	nie	udostępniaj	zabawki	innym	osobom.	Nie	ładuj	ani	nie	używaj,	jeśli	zabawka	lub	
kabel	ładujący	są	uszkodzone.	Nie	używaj	podczas	ładowania,	ponieważ	może	to	spowodować	porażenie	
prądem.	Aby	uniknąć	porażenia	prądem,	nie	dopuszczaj	do	kontaktu	kabla	ładującego	z	wodą.	Nie	używaj	
koncentratora	USB	do	ładowania	wraz	z	innymi	urządzeniami.	Aby	zapobiec	pożarowi,	używaj	tylko	kabla	
ładującego	z	adapterami,	które	mają	ochronę	przed	zwarciem.	W	przypadku	przegrzania	natychmiast	wyłącz	
zabawkę	i	pozwól	jej	ostygnąć	przed	ponownym	użyciem.	Wilgoć	może	uszkodzić	silnik.	Natychmiast	
wyłącz	zabawkę,	jeśli	wilgoć	dostanie	się	do	wnętrza	zabawki.	Zabawka	powinna	być	używana	tylko	wtedy,	
gdy	jej	wnętrze	jest	całkowicie	suche.	Nie	czyść	przy	użyciu	produktów	zawierających	alkohol,	benzynę,	
aceton	lub	inne	substancje	żrące.	Nie	nadaje	się	do	pralek	ani	zmywarek.	Nadaje	się	do	użytku	waginalnego	i	
zewnętrznego.	Używaj	zabawki	tylko	zgodnie	z	przeznaczeniem	i	według	instrukcji.

Utylizacja
Nie	wyrzucaj	produktu	do	odpadów	komunalnych.	Utylizuj	produkt	w	sposób	przyjazny	dla	środowiska	
w	punkcie	zbiórki	recyklingu	produktów	elektronicznych.	Jako	dystrybutorzy	produktów	elektronicznych	
jesteśmy	prawnie	zobowiązani	do	bezpłatnego	przyjmowania	i	ułatwiania	zwrotu	zużytych	urządzeń	elek-
trycznych	i	elektronicznych.	Aby	to	zrobić,	skontaktuj	się	z	obsługą	klienta.	Zwróć	uwagę	na	lokalne	opcje	
utylizacji.	Unikaj	generowania	niepotrzebnych	odpadów.
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Dildo

Przeznaczenie
Ten	produkt	jest	przeznaczony	do	wewnętrznej	stymulacji	pochwy	lub	odbytu.

Użytkowanie
Nałóż	trochę	lubrykantu	na	bazie	wody	na	dildo	i	powoli	wprowadź	go	do	pochwy.	W	przypadku	użycia	
analnego,	nałóż	lubrykant	na	bazie	wody	(analny)	na	dildo	i	powoli	i	ostrożnie	wprowadź	go	do	odbytu.	
Upewnij	się,	że	płaska	podstawa	dildo	zawsze	pozostaje	na	zewnątrz	ciała.	Po	użyciu	analnym	nigdy	nie	
wkładaj	zabawki	do	pochwy	bez	uprzedniego	wyczyszczenia	zgodnie	z	instrukcjami	czyszczenia.	To	dildo	
można	również	używać	z	uprzężą.

Lubrykant
Używaj	lubrykantu	na	bazie	wody.	Inne	lubrykanty	i	olejki	do	masażu	mogą	negatywnie	wpłynąć	na	materiał	
i	dlatego	nie	są	zalecane.

Czyszczenie
Przed	i	po	użyciu	spłucz	produkt	letnią	wodą.	Nałóż	środek	do	czyszczenia	zabawek	lub	łagodne	mydło	i	
ponownie	spłucz	letnią	wodą.	Powtórz	ten	krok,	jeśli	to	konieczne.	Pozostaw	produkt	do	wyschnięcia	lub	
osusz	go	niestrzępiącą	się	szmatką	lub	ręcznikiem.

Przechowywanie
Przechowuj	zabawkę	w	suchym	i	ciemnym	miejscu	bez	ekstremalnych	temperatur,	poza	zasięgiem	dzieci	i	
zwierząt.	Użyj	torby	na	zabawki,	aby	chronić	zabawkę	przed	kurzem	i	zarysowaniami.

Instrukcje bezpieczeństwa
Upewnij	się,	że	skonsultujesz	się	z	lekarzem	przed	użyciem	zabawki	w	następujących	sytuacjach:	choroba	
lub	zrosty,	nietrzymanie	moczu	lub	wypadanie,	ciąża	i/lub	stosowanie	wkładki	wewnątrzmacicznej.	Produkt	
powinien	być	wprowadzany	do	odbytu	bardzo	ostrożnie,	aby	uniknąć	pęknięć	odbytu.	Produkt	może	
powodować	urazy,	jeśli	jest	używany	brutalnie	lub	nieprawidłowo.	Nie	używaj	zabawki	w	następujących	
sytuacjach:	jeśli	masz	opuchniętą,	podrażnioną	lub	zapalną	skórę,	w	przypadku	infekcji	pochwy	lub	odbytu,	
podczas	stosunku	płciowego,	przez	pierwsze	6	tygodni	po	porodzie,	po	operacji	w	okolicy	miednicy	lub	
odbytu,	jeśli	jakiekolwiek	części	są	uszkodzone	i/lub	jeśli	masz	reakcję	alergiczną	na	materiał	lub	jeśli	
wiesz	o	istniejącej	alergii	na	materiał.	Jeśli	podczas	używania	odczuwasz	ból	i/lub	dyskomfort,	natych-
miast	przerwij	używanie	produktu	i	powstrzymaj	się	od	dalszego	używania.	Aby	uniknąć	chorób	i	infekcji,	
nie	udostępniaj	zabawki	innym	osobom.	Nie	czyść	przy	użyciu	produktów	zawierających	alkohol,	benzynę,	
aceton	lub	inne	substancje	żrące.	Nie	nadaje	się	do	pralek	ani	zmywarek.	Nadaje	się	tylko	do	użytku	wagi-
nalnego	i	analnego.	Uży	waj	zabawki	tylko	zgodnie	z	przeznaczeniem	i	według	instrukcji.

Utylizacja
Ten	produkt	można	utylizować	w	odpadach	komunalnych	w	sposób	przyjazny	dla	środowiska.

Żel Orgazmowy

Przeznaczenie
Żel	orgazmowy	do	użytku	zewnętrznego	na	łechtaczkę.	Żel	zapewnia	mrowienie	i	uczucie	chłodzenia,	inten-
syfikując	orgazmy.

Przed użyciem
Przed	użyciem	produktu	na	łechtaczce	upewnij	się,	że	wykonasz	test	alergiczny	dla	każdego	z	materiałów.	W	
tym	celu	nałóż	niewielką	ilość	żelu	na	kawałek	skóry	na	wewnętrznej	stronie	nadgarstka	lub	łokcia	i	odczekaj	
24	godziny.	Jeśli	nie	wystąpi	zaczerwienienie,	swędzenie,	obrzęk	lub	podrażnienie	w	miejscu	aplikacji,	żel	
prawdopodobnie	jest	bezpieczny	do	użycia.
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Użytkowanie
Wmasuj	kilka	kropel	żelu	orgazmowego	na	łechtaczkę,	aby	uzyskać	intensywną	stymulację	i	efekt	
chłodzenia.

Przechowywanie
Przechowuj	żel	w	suchym	i	ciemnym	miejscu	bez	ekstremalnych	temperatur,	poza	zasięgiem	dzieci	i	
zwierząt.

Instrukcje bezpieczeństwa
Nie	używaj	produktu	w	przypadku	alergii	lub	nietolerancji	na	którykolwiek	ze	składników	zawartych	w	
formule.	Przed	użyciem	żelu	orgazmowego	wykonaj	test	alergiczny,	jak	opisano	powyżej.	Jeśli	wystąpi	
reakcja	alergiczna,	nie	używaj	produktu.	Jeśli	podczas	używania	wystąpi	podrażnienie	i/lub	dyskomfort,	
natychmiast	przerwij	używanie	i	unikaj	dalszego	używania.	Spłucz	podrażnione	miejsce	letnią,	czystą	wodą,	
aż	podrażnienie	ustąpi.	Nie	używaj	z	zabawkami	silikonowymi	ani	prezerwatywami	lateksowymi.	Produkt	nie	
zawiera	składników	plemnikobójczych.	Unikaj	kontaktu	z	bateriami.	Nadaje	się	tylko	do	użytku	zewnętrznego.

Utylizacja
Ten	produkt	można	utylizować	w	odpadach	komunalnych	w	sposób	przyjazny	dla	środowiska.

Silikonowy Korek Analny

Przeznaczenie
Ten	produkt	jest	przeznaczony	do	stymulacji	analnej,	odpowiedni	do	wewnętrznego,	analnego	użytku.

Przed użyciem
Nałóż	trochę	lubrykantu	na	bazie	wody	(analny)	na	zabawkę	i	masuj	wokół	zewnętrznej	części	odbytu.

Użytkowanie
Gdy	poczujesz	się	gotowy,	powoli	i	delikatnie	wprowadź	korek.	Stopniowo	dostosuj	się	do	rozmiaru	za	
pomocą	delikatnych	ruchów	i	ciesz	się	stymulacją.	Użyj	uchwytu	do	trzymania	i	wyjmowania	korka.	Nigdy	nie	
wprowadzaj	go	głębiej	niż	do	podstawy.

Lubrykant
Używaj	lubrykantu	na	bazie	wody	(analny).	Inne	lubrykanty	i	olejki	do	masażu	mogą	negatywnie	wpłynąć	na	
materiał	i	dlatego	nie	są	zalecane.

Czyszczenie
Przed	i	po	użyciu	spłucz	produkt	letnią	wodą.	Nałóż	środek	do	czyszczenia	zabawek	lub	łagodne	mydło	i	
ponownie	spłucz	letnią	wodą.	Powtórz	ten	krok,	jeśli	to	konieczne.	Pozostaw	produkt	do	wyschnięcia	lub	
osusz	go	niestrzępiącą	się	szmatką	lub	ręcznikiem.

Przechowywanie
Przechowuj	zabawkę	w	suchym	i	ciemnym	miejscu	bez	ekstremalnych	temperatur,	poza	zasięgiem	dzieci	i	
zwierząt.	Użyj	torby	na	zabawki,	aby	chronić	zabawkę	przed	kurzem	i	zarysowaniami.

Instrukcje bezpieczeństwa
Używaj	produktu	z	lubrykantem	i	wprowadzaj	go	powoli	i	delikatnie,	aby	uniknąć	pęknięć	odbytu.	Nie	wprow-
adzaj	produktu	całkowicie	do	odbytu.	Siłowe	lub	niewłaściwe	wprowadzenie	może	spowodować	urazy	w	
okolicy	analnej.	Nie	używaj	produktu,	jeśli	skóra	jest	opuchnięta,	podrażniona	lub	zapalna,	i/lub	jeśli	jesteś	
uczulony	na	materiał	lub	masz	świadomość	alergii	na	materiał.	Jeśli	podczas	używania	wystąpi	ból	i/
lub	dyskomfort,	natychmiast	przestań	go	używać	i	nie	używaj	go	ponownie.	Aby	uniknąć	chorób	i	infekcji,	
nie	udostępniaj	produktu	innym	osobom.	Nie	czyść	za	pomocą	produktów	zawierających	alkohol,	silikon,	
benzynę,	aceton	lub	inne	substancje	żrące.	Nie	nadaje	się	do	pralek	ani	zmywarek.	Nadaje	się	tylko	do	użytku	
analnego.	Produkt	jest	przeznaczony	wyłącznie	do	właściwego	użytku	i	powinien	być	używany	zgodnie	z	
przeznaczeniem i opisem funkcji.
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Utylizacja
Ten	produkt	można	utylizować	w	odpadach	komunalnych	w	sposób	przyjazny	dla	środowiska.

Torba na zabawki

Przeznaczenie
Przechowuj	swoje	zabawki	w	tej	błyszczącej	satynowej	torbie,	aby	chronić	je	przed	światłem,	kurzem	i	innymi	
uszkodzeniami.	Pociągnij	za	sznurki,	aby	zamknąć	torbę.

Czyszczenie
Torba	na	zabawki	może	być	prana	w	pralce	w	40°C	lub	ręcznie.

Przechowywanie
Przechowuj	wypełnioną	torbę	na	zabawki	w	bezpiecznym	miejscu,	poza	zasięgiem	dzieci	i	zwierząt,	bez	
ekstremalnych	temperatur,	w	suchym	i	ciemnym	miejscu.

Utylizacja
Ten	produkt	można	wyrzucić	w	sposób	przyjazny	dla	środowiska	wraz	z	odpadami	domowymi.

Środek do czyszczenia zabawek

Przeznaczenie
Spryskaj	środek	do	czyszczenia	zabawek	na	swoje	zabawki,	pozostaw	go	na	krótko,	a	następnie	spłucz	letnią	
wodą.	Powtórz	ten	krok,	jeśli	to	konieczne.	Pozostaw	zabawkę	do	wyschnięcia	lub	osusz	ją	niestrzępiącą	się	
szmatką	lub	ręcznikiem.	Przechowuj	w	suchym	i	ciemnym	miejscu,	poza	zasięgiem	dzieci	i	zwierząt.

Instrukcje bezpieczeństwa
Nie	wdychaj	mgiełki.	Nie	używaj	tego	produktu	w	przypadku	alergii	lub	nietolerancji	na	którykolwiek	ze	
składników	zawartych	w	formule	tego	produktu.	Jeśli	wystąpi	podrażnienie	i/lub	dyskomfort,	natychmiast	
przestań	go	używać	i	unikaj	dalszego	używania.

Utylizacja
Ten	produkt	można	wyrzucić	w	sposób	przyjazny	dla	środowiska	wraz	z	odpadami	domowymi.

Potrzebujesz pomocy?
Jeśli	masz	jakiekolwiek	pytania	dotyczące	tego	produktu,	nie	wahaj	się	skontaktować	z	obsługą	klienta:
		 +31	(0)	598-690	453
  info@loveboxxx.eu
  www.loveboxxx.eu
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Вибратор “Кролик”

Назначение
Вибратор	“Кролик”	идеально	подходит	для	одновременной	стимуляции	влагалища,	точки	G	и	
клитора.

Перед использованием
Полностью	зарядите	продукт	с	помощью	прилагаемого	зарядного	устройства	с	USB.	Вставьте	
штифт	в	небольшое	отверстие	на	ручке.	Возможно,	вам	придется	внимательно	присмотреться,	
чтобы	найти	место	для	зарядки,	так	как	оно	довольно	маленькое,	чтобы	предотвратить	попадание	
воды	и	пыли	в	игрушку.	После	нахождения	полностью	вдавите	штифт,	несмотря	на	сопротивление,	
до	начала	зарядки.

Использование
Удерживайте	кнопку	питания	нажатой	в	течение	2	секунд,	пока	игрушка	не	начнет	вибрировать.	
Кратко	нажмите	кнопку	питания,	чтобы	переключиться	на	другой	режим	вибрации.	Полностью	
выключите	игрушку,	удерживая	кнопку	питания	нажатой	в	течение	2	секунд.

Лубрикант
Используйте	смазку	на	водной	основе.	Другие	смазки	и	массажные	масла	могут	негативно	
повлиять	на	материал,	поэтому	их	использование	не	рекомендуется.

Чистка
До	и	после	использования	промойте	продукт	теплой	водой.	Нанесите	средство	для	чистки	игрушек	
или	мягкое	мыло	и	снова	промойте	теплой	водой.	Повторите	этот	шаг,	если	необходимо.	Оставьте	
продукт	высохнуть	или	протрите	его	безворсовой	тканью	или	полотенцем.

Хранение
Храните	игрушку	в	сухом	и	темном	месте	без	экстремальных	температур,	вне	досягаемости	детей	
и	животных.	Используйте	мешочек	для	игрушек,	чтобы	защитить	её	от	пыли	и	царапин.	Не	храните	
игрушку	рядом	с	другими	электрическими	игрушками.

Инструкции по безопасности
Не	используйте	игрушку	в	следующих	случаях:	если	у	вас	опухшая,	раздраженная	или	воспаленная	
кожа,	в	случае	вагинальной	инфекции,	в	течение	первых	6	недель	после	родов,	после	операции	
в	области	таза,	если	какие-либо	части	повреждены	и/или	если	у	вас	аллергическая	реакция	
на	материал	или	вы	знаете	о	существующей	аллергии	на	материал.	Если	вы	беременны	или	у	
вас	сердечно-сосудистые	заболевания,	проконсультируйтесь	с	врачом	перед	использованием	
игрушки.	Если	вы	испытываете	боль	и/или	дискомфорт	во	время	использования,	немедленно	
прекратите	использование	продукта	и	воздержитесь	от	дальнейшего	использования.	Не	
используйте	игрушку	в	области	шеи.	Чтобы	избежать	заболеваний	и	инфекций,	не	делитесь	
игрушкой	с	другими.	Не	заряжайте	и	не	используйте,	если	игрушка	или	зарядный	кабель	
повреждены.	Не	используйте	во	время	зарядки,	так	как	это	может	вызвать	электрический	удар.	
Чтобы	избежать	электрического	удара,	не	допускайте	попадания	воды	на	зарядный	кабель.	Не	
используйте	USB-хаб	для	зарядки	одновременно	с	другими	устройствами.	Чтобы	предотвратить	
пожар,	используйте	только	зарядный	кабель	с	адаптерами,	имеющими	защиту	от	короткого	
замыкания.	В	случае	перегрева	немедленно	выключите	игрушку	и	дайте	ей	остыть	перед	
повторным	использованием.	Влага	может	повредить	мотор.	Немедленно	выключите	игрушку,	
если	влага	попала	внутрь.	Игрушку	можно	использовать	только	тогда,	когда	её	внутренняя	часть	
полностью	сухая.	Не	очищайте	с	использованием	продуктов,	содержащих	алкоголь,	бензин,	
ацетон	или	другие	агрессивные	вещества.	Не	подходит	для	стирки	в	стиральных	машинах	или	
посудомоечных	машинах.	Подходит	для	вагинального	и	внешнего	использования.	Используйте	
игрушку	только	по	назначению	и	в	соответствии	с	инструкциями.

Утилизация
Не	выбрасывайте	продукт	в	бытовые	отходы.	Утилизируйте	продукт	экологически	безопасным	
способом	в	пункте	сбора	для	переработки	электронных	продуктов.	Как	дистрибьютор	
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электронных	продуктов,	мы	юридически	обязаны	принимать	и	способствовать	возврату	
использованного	электрического	и	электронного	оборудования	бесплатно.	Для	этого	свяжитесь	
со	службой	поддержки	клиентов.	Учтите	местные	варианты	утилизации.	Избегайте	создания	
ненужных	отходов.

Дилдо

Назначение
Этот	продукт	предназначен	для	внутренней	стимуляции	влагалища	или	ануса.

Использование
Нанесите	немного	смазки	на	водной	основе	на	дилдо	и	медленно	введите	его	во	влагалище.	
В	случае	анального	использования	нанесите	анальную	смазку	на	водной	основе	на	дилдо	и	
медленно	и	осторожно	введите	его	в	анус.	Убедитесь,	что	плоское	основание	дилдо	всегда	
остается	снаружи	тела.	После	анального	использования	никогда	не	вводите	игрушку	во	влагалище	
без	предварительной	очистки,	как	указано	в	инструкциях	по	очистке.	Это	дилдо	также	можно	
использовать	с	ремнями.

Лубрикант
Используйте	смазку	на	водной	основе.	Другие	смазки	и	массажные	масла	могут	негативно	
повлиять	на	материал,	поэтому	их	использование	не	рекомендуется.

Чистка
До	и	после	использования	промойте	продукт	теплой	водой.	Нанесите	средство	для	чистки	игрушек	
или	мягкое	мыло	и	снова	промойте	теплой	водой.	Повторите	этот	шаг,	если	необходимо.	Оставьте	
продукт	высохнуть	или	протрите	его	безворсовой	тканью	или	полотенцем.

Хранение
Храните	игрушку	в	сухом	и	темном	месте	без	экстремальных	температур,	вне	досягаемости	детей	и	
животных.	Используйте	мешочек	для	игрушек,	чтобы	защитить	её	от	пыли	и	царапин.

Инструкции по безопасности
Обязательно	проконсультируйтесь	с	врачом	перед	использованием	игрушки	в	следующих	
случаях:	болезнь	или	спайки,	недержание	мочи	или	пролапс,	беременность	и/или	использование	
внутриматочной	спирали.	Продукт	должен	быть	введен	в	анус	очень	осторожно,	чтобы	избежать	
анальных	трещин.	Продукт	может	вызвать	травмы	при	насильственном	или	неправильном	
использовании.	Не	используйте	игрушку	в	следующих	случаях:	если	у	вас	опухшая,	раздраженная	
или	воспаленная	кожа,	в	случае	вагинальной	или	анальной	инфекции,	во	время	полового	
акта,	в	течение	первых	6	недель	после	родов,	после	операции	в	области	таза	или	ануса,	если	
какие-либо	части	повреждены	и/или	если	у	вас	аллергическая	реакция	на	материал	или	вы	
знаете	о	существующей	аллергии	на	материал.	Если	вы	испытываете	боль	и/или	дискомфорт	
во	время	использования,	немедленно	прекратите	использование	продукта	и	воздержитесь	от	
дальнейшего	использования.	Чтобы	избежать	заболеваний	и	инфекций,	не	делитесь	игрушкой	с	
другими.	Не	очищайте	с	использованием	продуктов,	содержащих	алкоголь,	бензин,	ацетон	или	
другие	агрессивные	вещества.	Не	подходит	для	стирки	в	стиральных	машинах	или	посудомоечных	
машинах.	Подходит	только	для	вагинального	и	анального	использования.	Используйте	игрушку	
только	по	назначению	и	в	соответствии	с	инструкциями.

Утилизация
Этот	продукт	можно	утилизировать	в	бытовых	отходах	экологически	безопасным	способом.
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Гель для оргазма

Назначение
Гель	для	оргазма	для	наружного	применения	на	клитор.	Гель	вызывает	покалывающее,	
охлаждающее	ощущение,	усиливая	оргазмы.

Перед использованием
Перед	использованием	продукта	на	клиторе	обязательно	проведите	тест	на	аллергию	для	любых	
материалов.	Для	этого	нанесите	небольшое	количество	геля	на	участок	кожи	на	внутренней	
стороне	запястья	или	локтя	и	подождите	24	часа.	Если	нет	покраснения,	зуда,	отека	или	
раздражения	в	месте	нанесения,	гель,	вероятно,	безопасен	для	использования.

Использование
Помассируйте	несколько	капель	геля	для	оргазма	на	клитор	для	интенсивной	стимуляции	и	
охлаждающего	эффекта.

Хранение
Храните	игрушку	в	сухом	и	темном	месте	без	экстремальных	температур,	вне	досягаемости	детей	
и	животных.

Инструкции по безопасности
Не	используйте	продукт	в	случае	аллергии	или	непереносимости	к	любому	из	ингредиентов,	
содержащихся	в	формуле.	Перед	использованием	геля	для	оргазма	проведите	тест	на	аллергию,	
как	описано	выше.	Если	возникает	аллергическая	реакция,	не	используйте	продукт.	Если	
возникает	раздражение	и/или	дискомфорт	во	время	использования,	немедленно	прекратите	
использование	и	избегайте	дальнейшего	использования.	Промойте	раздраженное	место	теплой,	
чистой	водой	до	прекращения	раздражения.	Не	используйте	с	силиконовыми	игрушками	или	
латексными	презервативами.	Продукт	не	содержит	спермицидных	ингредиентов.	Избегайте	
контакта	с	батареями.	Подходит	только	для	наружного	применения.

Утилизация
Этот	продукт	можно	утилизировать	экологически	безопасным	способом	с	бытовыми	отходами.

Силиконовая анальная пробка

Назначение
Этот	продукт	предназначен	для	анальной	стимуляции,	подходит	для	внутреннего,	анального	
использования.

Перед использованием
Нанесите	немного	анальной	смазки	на	водной	основе	на	игрушку	и	помассируйте	вокруг	наружной	
части	ануса.

Использование
Когда	почувствуете	себя	готовым,	медленно	и	аккуратно	введите	пробку.	Постепенно	
адаптируйтесь	к	размеру	с	помощью	нежных	движений	и	наслаждайтесь	стимуляцией.	
Используйте	ручку	для	удержания	и	удаления	пробки.	Никогда	не	вводите	её	глубже,	чем	до	
основания.

Лубрикант
Используйте	анальную	смазку	на	водной	основе.	Другие	смазки	и	массажные	масла	могут	
негативно	повлиять	на	материал,	поэтому	их	использование	не	рекомендуется.
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Чистка
До	и	после	использования	промойте	продукт	теплой	водой.	Нанесите	средство	для	чистки	игрушек	
или	мягкое	мыло	и	снова	промойте	теплой	водой.	Повторите	этот	шаг,	если	необходимо.	Оставьте	
продукт	высохнуть	или	протрите	его	безворсовой	тканью	или	полотенцем.

Хранение
Храните	игрушку	в	сухом	и	темном	месте	без	экстремальных	температур,	вне	досягаемости	детей	и	
животных.	Используйте	мешочек	для	игрушек,	чтобы	защитить	её	от	пыли	и	царапин.

Инструкции по безопасности
Используйте	продукт	со	смазкой	и	вводите	его	медленно	и	аккуратно,	чтобы	избежать	
анальных	трещин.	Не	вводите	продукт	полностью	в	анус.	Силовое	или	неправильное	введение	
может	привести	к	травмам	в	анальной	области.	Не	используйте	продукт,	если	кожа	опухшая,	
раздраженная	или	воспаленная,	и/или	если	у	вас	аллергия	на	материал	или	вы	знаете	о	
существующей	аллергии	на	материал.	Если	во	время	использования	возникает	боль	и/
или	дискомфорт,	немедленно	прекратите	использование	и	не	используйте	его	снова.	Не	
делитесь	продуктом	с	другими,	чтобы	предотвратить	заболевания	и	инфекции.	Не	очищайте	
с	использованием	продуктов,	содержащих	алкоголь,	силикон,	бензин,	ацетон	или	другие	
агрессивные	вещества.	Не	подходит	для	стирки	в	стиральных	машинах	или	посудомоечных	
машинах.	Подходит	только	для	анального	использования.	Продукт	предназначен	только	для	
правильного	использования	и	должен	использоваться	согласно	назначению	и	описанию	функций.

Утилизация
Этот	продукт	можно	утилизировать	в	бытовых	отходах	экологически	безопасным	способом.

Сумка для игрушек

Назначение
Храните	свои	игрушки	в	этой	блестящей	атласной	сумке,	чтобы	защитить	их	от	света,	пыли	и	других	
повреждений.	Затяните	шнурки,	чтобы	закрыть	сумку.

Чистка
Сумку	для	игрушек	можно	стирать	в	стиральной	машине	при	40°C	или	вручную.

Хранение
Храните	заполненную	сумку	для	игрушек	в	безопасном	месте,	вне	досягаемости	детей	и	животных,	
без	экстремальных	температур,	в	сухом	и	темном	месте.

Утилизация
Этот	продукт	можно	утилизировать	вместе	с	бытовыми	отходами	экологически	безопасным	
способом.

Очиститель для игрушек

Назначение
Распылите	очиститель	для	игрушек	на	свои	игрушки,	оставьте	его	на	короткое	время,	а	затем	
сполосните	их	теплой	водой.	Повторите	этот	шаг,	если	необходимо.	Оставьте	игрушку	высохнуть	
или	протрите	ее	безворсовой	тканью	или	полотенцем.	Храните	в	сухом	и	темном	месте,	вне	
досягаемости	детей	и	животных.

Инструкции по безопасности
Не	вдыхайте	туман.	Не	используйте	этот	продукт	в	случае	аллергии	или	непереносимости	к	
любому	из	ингредиентов,	содержащихся	в	формуле	этого	продукта.	Если	возникает	раздражение	
и/или	дискомфорт,	немедленно	прекратите	использование	и	воздержитесь	от	дальнейшего	
использования.
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Утилизация
Этот	продукт	можно	утилизировать	вместе	с	бытовыми	отходами	экологически	безопасным	
способом.

Нужна помощь?
Если	у	вас	есть	вопросы	по	поводу	этого	продукта,	не	стесняйтесь	обращаться	в	службу	поддержки	
клиентов:
		 +31	(0)	598-690	453
  info@loveboxxx.eu
  www.loveboxxx.eu
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